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AnHomayus. MccrenoBaHuUIO MOABEPraeTcs KaTeropys 3BOKATUBHOCTH, pacCMaTpUBaeMas 3eCh Kak sBje-
HUe UHTePAUCKYpCa — IMHIBOCOLUOKYIBTYPHOIO IPOCTPAHCTBA, POPMUPYIOLIErocs Ha IPaHULIE ABYX B3AUMO-
LeHACTBYIOLINX AUCKYPCOB: XYLOXKECTBEHHOM TUTEPATypHl U IIpaBa. Llenb ncciefoBanms — usydeHuve crenuduxu
GYHKIMOHUPOBAHYS KATErOPUU DBOKATUBHOCTH, OTPRKEHHOM B XyL0XKECTBEHHOM TeKCTe CyAeOHO-IIPaBoOBOM
npobnematuku. [Ipy 3TOM peanusanys pacCMaTPUBAEMON KaTErOPUU OCYLIECTBISETCS IOCPEACTBOM OIlpese-
JIEHHBIX KOTHUTUBHBIX MEXAaHU3MOB U CIIELIUAJBbHOTIO SI3bIKOBOI'O UHCTPYMEHTAPHS, €JUHCTBO KOTOPhIX I103BO-
JIsleT BOIUIOTUTH IPOLIeCC BOKALMU B TEKCTe KaK pelpeseHTaHTe UHTepAUCKypca. IIpefMeT uccaefoBaHUS —
TUIIONIOrHS U OCOBEHHOCTH pean3alliy KaTerOpUH AUCKYPCUBHOM S9BOKATUBHOCTY B pOMaHe Kak $opme Tex-
HUYECKU PeIpOAyLPyeMOro 0TOOpajkeHUs IIPAaBOBOM peasbHOCTH. MaTepuar ucciefoBanus — pomas Y. JIuk-
KeHca «X0MOAHbIN ZOM», BCKPBIBAIOIIMIT U3BSHBI CyAe6HOM cucTeMbl AHIINY B KoHLe XVIII — Havane XIX BB. B
3MOXy CTAHOBIEHUS OypiKyasHOro obuiecTBa. Pe3ynbTaToM 5BOKALMOHHON KOMMYHUKATHBHOM A€STENbHOCTU
aBTOpa, HAIIPaBIEHHOM Ha yraybieHre 3HAHUA ynuTaTenel B cepe IpaBa, CTAHOBUTCS rMOPUAHBIA TekcT. ['u-
OpUAHOCTb KAK UMMaHEHTHOE CBOMCTBO TeKCTa, GYHKIMOHUPYIOLIEro B MUHTEPAUCKypCe, 00yClIaBIuBaeT HHTe-
rpaLMI0 3HAHUS U3 PA3HOPOAHbBIX KOHIIEIITyaIbHBIX 00/1aCTel, BKIIOYEHHE HOBBIX A/ POMaHHOIO JKaHpa TeX-
HUK IOBECTBOBAHUS, AJIbSHC S3bIKOBBIX MapKEPOB IOPUANYIECKOr0 AUCKYpCa U eAUHUI XyA0XECTBEHHOIO TeK-
CTa, CMellleHHe 3JIEMEHTOB Pa3HbIX CTHJIEN pedy, ZUAJIOT PA3HBIX TUIIOB COLMANBHO-S3bIKOBOIO CO3HaHUs. O6-
pallleHre K pPa3HbIM TUIIAM COL[MAIbHO-S3bIKOBOTO CO3HAHUS PELUIIMEHTA, CO3JAHME «3PUMOro» 06eMHOrO
06pasa IpaBoBOY PeAbHOCTH, UCIIONB30BAHUE OCOBBIX S3BIKOBBIX CPELCTB — BCE STO MONYMUHEHO eAUHOM 3BO-
KalVIOHHON IIpOrpaMMe aBTOpa — TPAaHCGOPMHUPOBATH KOHUEITYIBHYI0 KAPTUHY MUpPA CBOELO CIIyLIATesNs.
JlaHHasg TPeXKOMIIOHEHTHas IIPOrpaMMa (feaBTOMATU3AIMS CO3HAHNS, KOHCTPYHPOBaHIE HOBBIX 006pas3oB Aeii-
CTBUTENBHOCTH, BBIGOD [IPArMaTHUYECKU 3apPSHKEHHOM JIEKCUKY) PEeAIN3yeTcsl B PAa3HbIX TUIAX BOKATUBHOCTH:
KOTHUTUBHOM, 06Pa3HO-II09THYECKOM, COOCTBEHHO S3BIKOBOM. CapKacTHYECKU-IOMOPUCTUYECKYIO [IPUPOAY IIO-
BECTBOBAaHUS B poMaHe OPMUPYET KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHBIN MEXaHU3M HPOHUHU-KAK-9Xa, 3aKII0YAIOIINICS B
OTCBUIKE (JIIOMUHAHUM) K PaHee BBICKA3aHHOMY WIIM ellle He OCBEIeHHOMY, HO HEONIPOBEPXKUMOMY GaKTy UCTO-
PUYECKOH AeHCTBUTENBHOCTH, IIPEACTABIEHHOMY C [IO3ULUY MUPOBUEHUS aBTOpa-CO3JaTesNs poMaHa. JJaHHbIN
MeXaHU3M UPOHUHU-KAK-3Xa aKTyalU3UPyeTCs B psijie TUHIBOCUTYATUBHBIX CPEACTB — «3XO-YIIOMHUHAHUM», II0-
POXKTAIOIINX KpeaTUBHOE SBOKAL[MOHHOE YCHIME PELUIINEeHTa, Pe3yIbTaTOM KOTOPOIO CTAHOBUTCS BKIIOYEHHE
HOBBIX KOHIIEIITOB (MJIM UX OTZENbHBIX XapaKTePUCTHK) B €r0 KOHLEIITyaIbHYIO KAPTUHY MUpA.

Kawueeswve crosa: HWHTEPAUCKYPC; I‘I/I6pI/IﬂHbII;I TEKCT; 3BOKAMOHHASI KOMMYHHKAaTUBHAA AEATEIBHOCTD;
KaTeropus 3BOKAaTUBHOCTU; TUIIBI 3BOKATUBHOCTHU
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Abstract. The research deals with the category of evocation, viewed on as a phenomenon of interdiscourse —
a linguosociocultural space, formed on the borderline between two interacting discourses: fiction and law. The
aim of the paper is to study the specificity of the functioning of the category of evocation reflected in literary legal
and judicial texts. It should be mentioned that this category is realizes through certain cognitive mechanisms
and special language tools the unity of which makes it possible to embody the process of evocation in the text as a
representative of interdiscourse. The object of this research covers the typology and specific features of the reali-
zation of the category of discursive evocation in the novel as a form of technically reproduced reflection of legal
reality. The factual material of the study includes the novel “Bleak House” by Charles Dickens which reveals the
flaws in the judicial system of England in the late 18" and early 19" centuries in the epoch of the formation of
bourgeois society. The famous author’s evocative communicative activity, aimed at deepening the readers’
knowledge in the field of law, results in a hybrid text. Hybridity as an immanent property of a text functioning in
interdiscourse determines the integration of knowledge from heterogeneous conceptual areas, the inclusion of
new narrative techniques for the novel genre, the alliance of language markers of legal discourse and units of a
literary text, the mixing of elements of different speech styles, and the dialogue between different types of socio-
linguistic consciousness. The appeal to different types of the recipient’s socio-linguistic consciousness, the crea-
tion of a “visual” three-dimensional image of the legal reality, the use of special linguistic means — all these are
subject to the author’s evocative program - to transform the listener’s conceptual worldview. This three-
component program (deautomatization of consciousness, construction of new images of reality, choice of prag-
matically “charged” vocabulary) is realized in different types of evocation: cognitive, figurative-poetic, and lin-
guistic proper. The sarcastic-humorous nature of the narrative in the novel is formed by the cognitive-discursive
mechanism of irony-as-echo that consists in reference (mention) to a previously stated or not yet elucidated, but
irrefutable fact of historical reality, presented from the point of view of the author (creator) of the novel. This
mechanism of irony-as-echo is represented in a number of linguosituational means — “echo-mentions” — that
generate the recipient’s creative evocative effort that results in the inclusion of new concepts (or their individual
characteristics) in their conceptual worldview.
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BBoaHbIE 3aMedyaHUs el), TPYIIIOBOM (B3aMMOAEUCTBUE CIIELUIU-

KoMMyHUKaTUBHO-KOTHUTUBHOE  BO3- CTOB B 00JIaCTU COLMANBHBIX — [PABOBBIX, I10-
JIeICTBME aBTOPA Ha YUTATeNs XyHO>KECTBEH- JIMTAYECKHUX U NOA. — OTHOLUEHUMN U HeCBeLy-
HOT'O TEeKCTa MpeAINoaraer nepegayy uHdpop- el B ZaHHBIX BOMPOCAX IYOIMKU); UHCTUTY-
Malyy, OPraHU30BAHHON 0COOBIM JIHUHIBOCE- LIOHAJIBHOM (B3aHMOJEHCTBHE IPAXKIAHCKOIO
MuoTHyeckum obpasom. IIpouecc KOMMYHU- 00111ecTBa U COLMANBHBIX UHCTUTYTOB). [lepe-
Kaluy HauejleH Ha GOPMUPOBAHLE He TOMLKO YUCIeHHble aCleKThl KOMMYHUKALUU OTYeT-
XYLOXKECTBEHHO-00PasHOM KapTUHBl MUPAa, JIMBO IIPOCHIEXUBAlOTCA B poMaHe Y. JIUKKeH-
OTPa)KEHHOM B TEKCTE, HO TAKXXe€ KOHLENTY- ca «XomomHbIM JOM» (1853 T.), BCKpBIBIIEM
QTBHOM KapTUHBl MHPa PpELUIMEHTOB KakK raybokuve U3bSHBI CyAeOHOU cucTeMbl AH-
nuckypcuBHoro deHomena. IlpeacraBas B ac- [JIMY 3IO0XU CTAHOBJIEHUS 6yprkyasHOro o6-
IIeKTe COLMAJBbHOTO B3aWMOJEHUCTBUS, XYZO- 1ecTBa, 1 GOPMUPYEMOM BOKPYT HEro XyLo-
JKECTBEHHBII TEKCT C OCTPOH 0O6IeCcTBEHHO >KeCTBEHHO-IIPAaBOBOM JHUCKYpCE TOr'O II€pUO-
3HAYMMOM MNpOONIEMATHKON peanusyerca Ha Ia. Beibop mpoussesenus obycioBieH TeM,
Pa3HBIX YPOBHSIX: MEXIUYHOCTHOM (0DO1ieHMe 4TO JaHHOE JMUTEPATypHOE IIPOM3BeleHUe
JIIOZlel C OTYETIMBOM TPakKAAaHCKOM ITO3UIM- SABISIETCS SPKUM IIPUMEpOM peanu3alluu
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KOHCTPYKTUBHO BBICTPOEHHOM 3BOKAILlMOH-
HO¥ aBTOPCKOM IpOrpaMMBl (OT aHIi. evoke —
bring or recall (a feeling, memory, or image) to the
conscious mind [ABBYY Lingvo 6]) — BBIIBUTD
HECOBEPILEHCTBA MTPABOBOM CcPepbl, IPeACTa-
BUTb UX B OCTPO-CAaTUPUYHON GOpMeE € LEeNbI0
TpaHCPOPMALUU KOHUEITYIBHON KapTUHBI
Mupa peuunueHrta. Bce cobbiTug B pomane
pasBopaunBaiorcs Ha GoHe GeCKOHEYHO Cy-
nebHoi TsHx6bI, paccMaTpuBaemoi Kauiyiep-
ckuM cyzom Gonee monyseka. BesjeiicTBre
YMHOBHUKOB, BCeoOllas IMyTaHWLA, HECIpa-
BeANMBOCTb CYAOIPOU3BOACTBA — BCE 3TO
Kannepckuil cys, OH CTAaHOBUTCS CHMBOJIOM
dopmanuasma u Gropokparusma B crpare. Po-
MmaH Y. JJukkeHca — TEKCT C JOMUHAHTHOU
IOpUJAYECKON CIOXKETHOU JIMHMEH, KOTOPhII
$YHKIMOHUPYET B UHTEpAUCKYpCe (amee —
W), T.e. Ha CTbIKe JABYX KOHIEINTYaJIbHBIX
obnacTeil: OTKPBHITOM IIMPOKOH aAyAUTOPUU
0651aCTH XyZO>KECTBEHHOW JUTEPATyphl — C
OJJHOM CTODOHBI, U 3aKPBITOM, Y3KOCIIELU-
IBHOM 00/1aCTH IIpaBa — C APYroil CTOPOHHI.
Ero cospmaHue podxzaercs U3 OIIYLIeHUS
OCTpOTHl IPOGIEMHON CUTyaluu (3Lech —
COLIMATIBHO-TIPaBOBOM), Tpebyroleit ocoboro
BHUMaHUS U TOCIEAYIOUEro He3aMeAIu-
TEJIBHOTO pelIeHHUs CO CTOPOHBI pa3HbIX CO-
LUAIBHBIX MHCTUTYTOB (06LiecTBa, rocysap-
CTBa, IIpaBa).

OrmeTtum, uto nox WJ| Mbl ImOHHUMaeM
eZIHOe reTepOoreHHOe JTUHIBOCOLUOKYABTYP-
HO€ I[IPOCTPAHCTBO, CHOPMUPOBAHHOE Ha
CTBIKE Pa3HbIX TUIIOB JUCKYpPCa (37€Ch: IPaBO-
BOTO U XYLOXKECTBEHHOIrO), BO MHOroM 00y-
CJIOBIEHHOE UCTOPUYECKOM peasbHOCTHIO,
WU T. H. COLMAJbHBIM BepPTUKAJIbHBIM KOH-
TeKCcTOM [nogpobHee cMm.: J3w06a, Pabosa
20222]. «IIponymeHHas» CKBO3b IPU3MY HH-
JIUBUAYaIbHO-aBTOPCKOIO MUPOBUAEHUS U
MUPOCO3€epLaHUs IPaBOBast PeaJbHOCTh [IPH-
obpeTaeT B TEKCTE POMaHA HEMOBTOPUMYIO
XYZO>KECTBEHHO-006pasHy0 06paboTKy, Tpe-
OYIOILYI0 OT MUCaTens IS CO3LAHUS «BU3Y-
IbHOTrO» 3pPeKTa MOAIMHHOCTY ONUCHIBAE-
MBIX COOBITUI, UHTErpaliuy 3HAHUSL U3 pas-
HOPOZHBIX KOHILENTYaJIbHBIX ObGnacreii. Pe-
3Y/IbTATOM IOAOGHOTO POAa MHTErPALUU CTa-
HOBUTCS TUOPUIHBIA TEKCT, KOTODBINA, BO-
[IEPBbIX, BBICTYIAEeT pEIpPe3eHTAaHTOM HH-
KJIIO3UBHOM TPaKTUKU HEKOHBEHI[MOHAJb-
HBIX JISI POMaHHOTO >KaHpa TeXHUK ITOBECT-
BOBAaHUS, BO-BTOPBIX, PUKCHpyeT obbenuHe-
HUE B PaMKaX OJHOI'O KOHTEKCTa SI3bIKOBBIX
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MapKepoB OpPUAMYECKOro JAHUCKypca (T.e.
$akTOB mpodeccHOHATBHOrO A3bIKA) U efu-
HUI XyZ0>KeCTBEHHOro TeKcTa (PaKkToB mM03-
TUYECKOro SI3bIKa), B-TPEThUX, CIOCOOCTByET
IIOCPEACTBOM IIEPEYMCIEHHBIX MEXaHH3MOB
ZleaBTOMaTU3alMK DPA3JIUYHBIX TUIIOB COLU-
QJIBHO-SI3bIKOBOIO CO3HAHUSA: OBIeCTBEHHO-
ro, NpaBOBOTO, JMHIBOKPEATUBHOIO (XyZO-
>KeCTBEHHOrO).

TubpUAHBIA TEKCT, B OCHOBY KOTOPOTO
I0JI0K€HA KOHCTPYKTMBHAs MJES €ro Cosja-
TeJs OCBETUTb B XYAOXXECTBEHHOM TEKCTE
po6IeMBl CKPBITOH OT LIMPOKOH ayAUTOPUU
IopuAMYecKor chepsl U COZeHCTBOBATh pas-
pelleHNI0 UMEIOLIUXCS B 3TOM 061acTH OCT-
pbIx mpobieM, MIPOAYLUpPYET HOBOE AN pe-
LUIKAEHTA 3HaHKE, KOTOPOE OH (PeLUIIUEHT)
criocobeH BKIIOYUTH B chepy CBOMX TUYHBIX
Iepe>KUBaHUM. YCTaHOBKA aBTOpa TeKCTa Ha
dopMHUpOBaHUe Y UMTATENs HOBBIX KOHIEI-
TOB, UX BKIIOUEHHE B MMEIOIIYIOCS KOHIIEI-
TyaJbHY!0 KapTHHY MHUpaA C LEJNbI0 ee Moce-
Iyoueir tpaHcopManuy  obycIaBIMBaET
®BOKALIMOHHBIN XapakTep KOMMYHUKAaTUBHOU
ZesITeIBHOCTH B KOOpAMHATaX «aBTOp — pe-
LUIIMEHT», a TaKXXe SBOKATUBHYIO IPUPOAY
pesy/bTaTa TaKOM JeSITeIbHOCTHY, T. €. TEKCTA.
IToguepkHeM, 4YTO IIOZ 5BOKALIUMEN MBI IIOHU-
MaeM IIpOL[ecC CO3JAHMUSI TEKCTa, CIIOCOHHOTO
BCKOJIBIXHYTb BOCIIOMMHAHHUS, aKThl HCTO-
pUYECKOH PeanlbHOCTH, B3BOJHOBATh; DBOKA-
THBHOCTBIO CUMTAETCs CBOMCTBO, KauyecTBo,
IIpUpPOJia TAKOTO TEKCTA.

AKTyanpHOCTh paboThl 00yCIOBIEHA TEM
dakTOM, 4TO HapAAY C TPAAULMOHHBIM IIOHU-
MaHHeM 5BOKaTUBHOCTU KaK MMMaHEHTHOTO
CBOIMCTBA peuu (B TOM YHUC/IE XyHOXKECTBEH-
HOM) ZaHHBINA QeHOMEeH paccMaTpUBAETCA B
NJI xak kaTeropualbHbId — B €4UHCTBE pea-
JM3ALUM ero KOTHUTHBHOM, 0OpasHON u
A3bIKOBOM cocTaBngwomux. Ienp nccrenosa-
HUs — HU3ydeHHUe crenuduku $yHKIHOHUPO-
BaHHMSA KaTE€rOPUM 3BOKAaTUBHOCTH Ha pas-
JUYHBIX YPOBHAX TEKCTO- W CMbICIOIOPOXK-
JeHus: KOTHUTUBHOM, obpasHo-
[I03TUYECKOM, COBCTBEHHO s13bIKOBOM. IIpex-
MeT UCCIeJOBAHUS — TUIIONOTHS U 0CODEHHO-
CTU peANM3alUu KaTeropUM IUCKYPCHUBHOMU
5BOKaTHBHOCTU B pOMaHe KakK $popMe «TeXHHU-
YecKd peNpoAyLHUpYyeMOro OTOOparkeHUs»
[IpaBOBOM peanbHOCTU [MHMILIEB 2012].

TeopeTuko-MeTofONOrNYecKas 6asa uc-
ClefoBaHHsA

JlaHHas paboTa BBIIIOIHEHA B pycie Ko-



THUTUBHOM JMHIBUCTUKU B paMKax JIBYX IOJ-
XOZI0B — KOTHUTHUBHO-JUCKypcUBHOro [ByznaeB
2016; J13106a, 2022b; Kubpuk 2003; Kyuinepyk
2019; Ilemé, Cepuo 1999; Cosnomnosa 2021; Yy-
I1HOB 2020; Van Dijk 2004 u ap.] 1 ceMaHTH-
KO-KOTHUTHBHOTO [BabeHKo 2006; Babyiukun
2018; Bonxeipes 2018; Kpetos 2006; Ilomnoga,
CrepuuH 2007; Dziuba 2015 u 1p.]. B uccnego-
BaHUM TaKXKE€ [TPUMEHEHBI JOCTHYKEHUS B 00-
JIACTU «dBOKAILIMOHHBIX HCCIeLOBaHUN» [Bega-
HOKOBa 2017; KoHOBan0Ba 2016; YyBakMH 2014]
U OCyILIeCTBIEHA SKCTpANoONSILUs TeopUU
«MPOHUS-KAK-3X0», paspaborannoit JI. Criep-
6epom u JI. YUICOHOM, Ha s MONOXKEHUH,
OTPXKAIIUX OCOGEHHOCTU XYLOXKECTBEHHO-
00pa3HOM peKOHCTPYKLMY [IPABOBOM AEHCTBU-
TenpHOCTY B pomaHe [Sperber, Wilson 1981,
2012]. i JOCTUXKEeHUS MOCTABJIEHHBIX 3a7a4
[IPUMEHSIOTCA ODIIleHayYHble MEeTOAb! (TUIIOTe-
THUKO-JIeIlyKTUBHbIM, TAKCOHOMUYECKUI, METOZ,
AHAIM3a U CUHTE3a), a TAK)Ke JIMHIBUCTUYECKHE
Y JIMHTBOKOTHHUTUBHBIE METObI (KOTHUTUBHOI'O
Y 5BOKALIIOHHOT'O MOZAEIUPOBaHNS, KOTHUTHB-
HO-ZIVICKYPCUBHOI'O, KOHTEKCTyaJIbHOI'O, KOH-
LENTYaJbHOI0, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYeCKOro,
KOMIIOHEHTHOTO0, ZeGUHUIIMOHHOTO AHAIN3a).
Ilox >BOKALIMOHHBIM MOJEIUPOBAaHUEM
IIOHMMaeTCsl CXeMaTUYecKoe IpeJcTaBIeHUe
Ipolecca «IepeHeceHUs» AUCKypca B HHYIO
(BTOpHYHYI0) KOMMYHHUKATHBHO-COLMAIBHYIO
chepy [mozpobuee cm.: Bacuimenko 2007].
Meroj 3BOKAIMOHHOI'O MOZeIUPOBAaHUS I103-
BOJNISI€T YTOYHUTb MEXaHU3M OCYIeCTBIEHUS
pepe3eHTaTUBHON QYHKUUU S3bIKA B CBETE
«OCJIO)KHEHHOW» JIMHI'BOCUTYaTUBHOM KOM-
MYHUKalluY, HalleleHHOM Ha paclliydpeHue
KOHIIENTyaJIbHOM KapTHUHbl MHpa pelUIreH-
Ta yepes OLieHOYHOe Iepe)XMBaHUe BOCCO3/a-
BaeMOM B TEKCTe peaJbHOCTU, IIPU 3TOM KOM-
IIOHEHTH! 9BOKAIIMOHHOTO KOMMYHUKaTUBHO-
IO aKTa (I3bIKOBBIE CPeACTBA, aBTOPCKUE JUC-
KYpPCUBHBIE CTpaTe€rMU U TaKTUKHU PeYeBOro
BO3J€UCTBUA Ap.) HaXOAATCS B KpeaTUBHOM
cBA3U. MeTos, KOTHUTHMBHOTO MOJENIUpOBa-
HUS HCIONB3YeTCs AN PEeKOHCTPYKLUU KOp-
PENSLIMOHHBIX CBSA3EH MeXAy pasIudYHbBIMU
THUIAMU COLIMAIbHO-SI3bIKOBOTO CO3HAHUS, a
TaK>Ke COBMECTHO C KOHILIENTyaJbHbIM aHaJIM-
30M HaXOJUT IIPUMEHEHUE NIPU PEKOHCTPYK-
LMY KOHLIEIITOB IIPaBOBOM AE€MCTBUTENbHOCTH
C OIOPO¥1 HA BKCTPAIUHIBUCTUYECKHE PAKTO-
pbl DBOKALIMOHHOM KOMMYHUKATHBHOU Jes-
TenbHOCTHU (manee — DKIM). T'umoreTruko-
JeyKTUBHBIM METOJ IO3BOJSET BBIABUHYTH
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runoresy o GyHKIHOHUPOBAHUU 0CO6Oro Ka-
TErOpUanbHOro (QpeHoMeHa dBOKATUBHOCTH,
OTPOKEHHOI0 B AUIIO3UBHO-0OpasHOM CO-
CTaBJIAIOIIEeNA XyZOXKECTBEHHOrO IIpOM3BeJie-
HUS U B CIIEKTPE I3bIKOBOTO MHCTPYMEHTAPUS
aBTOpa. TaKCOHOMUYECKUM METOZ AAeT BO3-
MO>XHOCTb BBIZEIUTb TUIIBl 3BOKATUBHOCTH B
paMKax JJaHHOM KaTeropuu. KoHuenryanbHbIN
aHa/IU3 MO3BOJISIET BBIIBUTb HOBBIE CMBICTIBI U
KOHHOTAllUM, MHTETPUPOBAHHbIE B KOHLIEITY-
anbHOEe mpocTpaHCcTBO MJI. KOHTeKCTyanbHBIN
aHaIW3 IpU3BaH OIMCaThb B3aAUMOZEHCTBHUE
S3BIKOBBIX CPEACTB B aCIeKTe KOOIEepaLuu
JBYX AUCKYPCOB, AABYX SI3bIKOBBIX KOJZIOB — IIpa-
Ba U XYAO>XECTBEHHO-3CTETUYECKOIO TBOpYE-
CTBa — B TeKCT€ pOMaHa, HalleJIeHHOTO Ha
«“nieperrpelBaHue” JIMTEPATYpOU JEUCTBU-
TeJbHOCTU» [UyBakuH 2014: 18]. CTpPYKTypHO-
CEMaHTHUYECKUN METOJ, MO03BOJSET YTOYHUTH
BO3MOJXXHbIE UMIIIMKALUU JTEKCUYECKUX €U~
HUIl B OUCKYPCHBHOM IIPOCTPAHCTBE, Cyllle-
CTBYIOIIEM Ha CPaHUIE IBYX KOHIENTyasb-
HbIX O006nacTeii, U BBIIBUTH 3HKCIIPECCHUBHO-
OLICHOYHBIM [TOTEHLIMAJ I3bIKOBBIX CPEACTB.

Crnenudurka 3BOKANUOHHONH KOMMYHH-
KaTUBHOM JeATENbHOCTH aBTOpPA B TEKCTE U
HHTepAUCKypce

ITox DKJ B maHHOM HCCIefOBaAHUU IIO-
HUMaeTcs BHUJ KOMMYHUKALlUM, KOTOPBIU
HEOTZAENNUM OT KOHKPETHOM CUTyalluU, UMEET
npeobpas3oBaTeNbHbI XapaKTep, BBHIIOIHSIET
3ajady KOHCTPYUPOBaHUS HUCTOPUKO-
IIpaBOBOM PEabHOCTU B TEKCTaX U CO3HAHUU
penunueHToB. JJaHHBIN BUJ KOMMYHUKAIIUY,
OCYIL[ECTBASEMBbINl IOCPEACTBOM IHUTEPATyp-
HOTO TpOW3BeLeHUS, MpPeACTABASIET COOOM
YacTHBIM BUJ AYXOBHO-IIPAKTHUYECKOM Jes-
TenbHOCTH. CO3JaHHUI0 TI0OOr0 TEKCTOBOIO
[OJIOTHA, 0CODEHHO COLUATIBHO «3aPSKEHHO-
ro», IpeAlIeCcTBYeT HaMepeHue aBTopa, KOTO-
poe 3aTeM OOBEKTUBUPYETCS B pELIeHUU UM
SMOLIMOHAJIBPHOM M MBICIUTENBPHON 337ad.
T. M. [lpuznze 3amevaer: «IIpejMeTOM TE€KCTO-
BOU [eATEeNbHOCTU SBISETCS KOMMYHUKATHB-
Has MHTEHUUS OOIIAIOIINXCS, T. €. He CMBIC-
noBag uHOpManus BOOOILE, a CMBICIOBAS
uHpopManUs, LEeMEeHTHpYeMas 3aMBICIOM,
KOMMYHHKAaTUBHO-TI03HaBaTe/JbHbBIM  HaMe-
penuem» [[punse 1984: 57]. JlaHHOe yMo3a-
K/IIOYeHUE aKLEeHTUPyeT BHUMaHHUE Ha WH-
TepIpeTupymoLell, pedrekCcUpyIOLeil Ipu-
poze mesrenbHOcTH penunueHta. K. Bromep,
HNOCTYIUPYIOIIUHA  TPUELUHCTBO  PYHKIUI
43blKa — DENpEe3eHTAlMI0, 3KCIPECCU0 U



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 28. No. 3

aleJIALUI0, OTMEYAET: «... B CO3ZIAHUU pede-
BOM CUTyallUM He TOJNBKO OTIIPaBUTENb Kak
JledaTenpb IIpoliecca TOBOPEHHUS, OTIIPaBUTENb
KaK CyOBeKT peueBOro akra, HO U IIOIydaTesb
KaK TOT, K KOMy OOpaliaioTcs, MOIydareib
KaK aZpecaT peueBOro aKTa MMEIOT CBOU c06-
CTBeHHble NOo3uLUU. OHU ABISIOTCS He Ipo-
CTO YaCTbhIO TOTO, UYTO MOXKET OBITh [IPEAMETOM
COOOIIEHNS, HO TAPTHEPAMU T10 OBIIEHUIO, U
II03TOMY B KOHEYHOM CYE€Te€ BO3MO>KHO, UTO
[IOCpeZHUYECKUI 3BYKOBOM IPOXYKT OOHa-
PYKUT CBOIO COOCTBEHHYIO 3HAKOBYIO CBA3b C
TeM U ¢ ApyruM» [Bronep 1993: 32].

CuHTe3 U TpaHCIHMpOBaHHE 3HAHUM O
MUpe NPaBOBBIX PeAIUM IpPU MOMOIIU XyZO-
’)K€CTBEHHOTO JUCKypca BOIUIOIIAeTC B
CJI0>KHO OPTaHU30BaHHOM, KOT€PEHTHOM pe-
YeBOM IIPOM3BeIeHUH, KOTOpOe aKLeNTHpyeT
B €ZIMHOE TeKCTOBOEe U CMBICIIOBOE IPOCTpPaH-
CTBO Pa3HOPOAHOE 3HaHMe: JUYHBIN U Ipo-
$ecCHOHANBHBIN OMNBIT ABTOpA, HHIAUBULY-
anbHble GOHOBBlE 3HAHUS PELUIMEHTA, DH-
LUKIONeANYecKre 3HAaHUS 00eux CTOpOH,
dakTrueckue cBefileHus O COOBITUN U MHOTOE
npyroe. IIpeobpasoBaTenbHble MOTEHLUU
4eJI0BE€UYECKOH ZesTeIbHOCTU NIPUAATh paszHoO-
POJHOMY 3HaHMUIO 00U 3MOLMOHAIBHBIN
3apal U OLIEHOYHO-DKCIIPECCHBHYIO OKPAaCKy
6a31pyI0TCsSL Ha BHYTPEHHUX pecypcax XyZo-
>KECTBEHHOM JIUMTepaTyphl OCYILECTBIATh 5C-
TeTHyeckoe BozjeicTBUe. [I.Jlykau Jenaer
aKLEHT Ha CO3HaTeJIbHOM OPUEHTALlMU 3BO-
KaTUBHBIX 5JIEMEHTOB Ha Ty WIU UHYIO Lieflb,
[IPOAYMAHHOE U LienecoobpasHoe ux kombu-
HUPOBaHUe, YIOpSIL0oUeHUe, yCUIEeHUE U T. X.;
cp.: «B uenmoBeueckoM OGIIEHUU 3BOKALUL U
apryMeHTalys HEIPEPBIBHO YepeAyroTcs,
CMEHSIOT APYr Apyra COOTBETCTBEHHO LeNHu,
CUTyallMU U T. J. ... MBI UIMeeM JieJIo He C TeM
WU JPYTUM peanbHbIM 3IIH30A0M JeHCTBU-
TeJBHOCTU (MU UX CBA3BIO), 2 C KOHKPETHBIM
LenbM, ¢ aHcambieM, U BOCIIPUHUMAIOILIUI
3HAET, YTO 3TO I[eJI0€ KaK TaKOBOE He IBJIIET-
Csl AEeNCTBUTENbHBIM, HO BBICTYIIA€T KaK OT-
pakeHUe JeHCTBUTENIbHOCTU B €€ 1L[eJI0CTHO-
ctu..» [Jlykau 1986: 55]. AprymeHTanus, co-
JeMCTBYIOIIas OKa3aHUIO 3CTETUYECKOTO BO3-
JeUCTBUS, B COLMAIBHO 3HAYMMOM XyZAOXKe-
CTBEHHOM IIPOM3BEJEHMU CTAHOBUTCS LE€H-
TPaJZbHBIM K HEOTBHEMJIEMBIM 3JIE€MEHTOM
DBOKAIIMOHHOM JeSITeNbHOCTH, HalleJleHHOM!
Ha 5pPEKTUBHYIO peaNTU3ALUI0 «TEXHIIECKU»
IIpOAyMaHHOMN aBTOPCKOM KOHIEIIUH.

ITo 3amevanusam T. M. lIpuzse, «pupo-
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Jla TEKCTOBOM ZeATeNbHOCTU He CTONBKO ab-
CTPaKTHO-JIOruYeckasl (pallMOHAJIbHAs), Kak
[IOPOM IIOJNAralT, CKOMBKO WHTYUTHUBHO-
obpasHas, HE3aBUCUMO OT XapaKTepa TEKCTa
U GOpMBI BOIUIOLIEHUS 3aAMBICIA ABTOPOM»
[Apuznze 1984: 72]. KaTeropus sBOKaTUBHO-
CTH, IIOMHUMO IpUBJIEYeHUS apryMeHTaTHUB-
HOIO KOMIIOHEHTA i1 CBO€H peanlu3alUuu B
TeKCTe, OCYILIECTBISETCS MOCPeACTBOM acco-
LIMATHUBHBIX MEXaHN3MOB pPE€UEeMBbICIUTEIbHOMN
JeSTeIbHOCTU, KOTOpble CTUMYIUPYIOTCS U3-
HavYaJIbHO [IpeAMETHO-06pa3HbIM BOCIIPUATH-
€M Mupa. JIJaHHBIM TUII BOCIIPUASTHS [103BOJIS-
€T MaKCUMJIBHO COJIU3UTH B CO3HAHUU pe-
LUIIMEHTa ABe KOHIENTyalbHble obmacTu —
IpaBa U XyZO)XXE€CTBEHHOMN JUTEPATYpPHl, BbI-
CTpOUB AUAJIOT MEXAY 3CTETUYECKUM U JIOTU-
UeCKUM, PpEIbHBIM U  QUKLIHUOHAIBHBIM.
VMeHHO AHaJIOTMYHOCTD KaK CBOMCTBO TEKCTA,
pe3ynbTaTa 5BOKATUBHOM JAeATEIbHOCTH, IIO
3ameuyaHusIM M. A. JleMHUHOBOM, «CO3/laeT UH-
TeJIEKTYJIbHO-LIEHHOCTHbIE To3uuuu» [Jle-
MHUHOBa 2002: 28]. AcconuaTuBHO-06pazHOe
MBIILITIEHYE, TAKUM 0D0pasoM, B paMKax Xy4o-
>KECTBEHHOI'0 TE€KCTa I103BOJISIET PELIATh B TOM
qUC/Ie UHTe/IEeKTyaIbHbIE 33a7a4u.
OpureHTHpOBaHHAs Ha CBOETO «3PUTENII»,
He JIMIIEeHHAs SMOLKOHAILHON 0Opa3sHOCTH U
acreTrdeckoro BosgencTsua JKJI co cTopoHbl
aBTOpa — 3TO aprYMEHTATUBHO BBICTPOEHHAS U
SMOLIMOHAJIBHO-AYXOBHAS IIPaKTUKa KOHCTPY-
HApOBaHUS KOHKPETHOW MCTOPUKO-IIPAaBOBOM
PEIBHOCTU B XYAOXKECTBEHHOM TekcTe. DK
IJIS peLUIIneHTa — pedreKCcHUpyIoLas, HTep-
IpeTUpyIoIlas MpaKTUYeckas AeqTeNbHOCTE,
pe3y/IbTaTOM KOTOPOM CTAaHOBUTCS pelleHue
AHTE/UVIEKTyIbHBIX 33flad, U BeAyllas K
TpaHchopManuU (paCIIMPEHUIO) ero0 KOHIEI-
TyaJbHOW KapTUHBl MHpa, B YaCTHOCTU — B
obmacty paBoBbIX peanuii. C NOSULUU ABYX
KJIIOYEBBIX ITOAXOJOB K HCCAENOBaHUIO — KO-
THUTHUBHO-JUCKYPCUBHOTO U  CEMaHTHUKO-
KOTHUTUBHOTrO — 0603HauuM pesynprar DKJ
aBTOpa U peLUIMEHTA: B3AUMOAENCTBUE «4e-
JIOBEKA TOBOPSAIIETrO» U «4eJoBeKa CIyIIao-
IIEro» eCTh CIIocod KOHCTPYKTUBHOIO COZAEN-
CTBUS pelleHHI0 COLUAIBHO 3HAYMMOLO BO-
mpoca. Mcronb3ys «3aToueHHble» Ha OKasa-
HHE B3CTETUYECKOTO BO3AEMNCTBUS CpeACTBa
SI3bIKOBOM peIpe3eHTalluy, aBTOP-3BOKATOP
He I[IPOCTO YYacTByeT B cCO3aHuUU obIue-
CTBEHHBIX OPUEHTHUPOB (UZeaNoB, LIEeHHOCTEN
1A HOPM), OH «IIpOIaraHAupyeT» OIpeZAeleH-
HOoe ObIeCTBEeHHOEe OTHOIIEeHHME K HUM CO



CTOPOHBI YUTaTeNs — TpakKJaHMHA U WIeHa
KOHKPETHOro coobiecTsa, cyObekTa mpaBo-
BOU JIeITeNbHOCTH U 06beKTa BO3LEMCTBUS Ha
HEro IIPaBOBBIX UHCTUTYTOB.

Tumonorus KaTeropuv 3BOKATHBHOCTHU
B T€KCTe U MHTEpAHCKypce

OBOKaIMOHHAS AEeSTeNbHOCTh CyOBEKTa
(B 4acTHOCTM aBTOpa), OCYIIECTBIsSeMas C
OIIOpOM Ha apryMeHTalUIo, UMeEIollas Mpo-
MaraHAUCTCKUN 3apaf, TeM He MeHee CIIO-
cobHa IIOPOXKAATH MHOXXECTBEHHYIO, OCIIOXK-
HEHHYI0, HEONHO3HAYHYI0 HHTEPIIPETALUIO
(kax CcMBICIA COZEp>KaHUS, TaK U CMBICIA
dopmsi), kKoTOpasg TpebyeT 0cob6Oro paccMoT-
penus u ugentuduxaunu. B UJ, dyHkuuo-
HUPYOILLIEeM Ha TpaHHUIle ABYX Pa3HOPOIHBIX
KOHLEIITYalbHbIX 00JsacTell, U, Kak Ciej-
CTBUE, B TEKCTE€ POMaHa — peIpe3eHTaHTe
W]l — 5BOKaTMBHOCTb pacCMaTpHUBAETCA Kak
cucTeMoObpasyoIias KaTeropus, perpeseH-
TUpyIOLas CIUSHUE B3aUMOJEHUCTBYIOIINUX
JUCKyPCOB Ha TPEX YPOBHAX CMBICTIOMOPOXK-
IeHVs: KOTHUTUBHOM, 0OpasHOM U C06-
CTBEHHO A3bIKOBOM.

KOorHUTHBHBII THUN  5BOKAaTUBHOCTHU
ale/UIMpyeT K TeOpUU rMOpHUAU3ALNH, pa3pa-
6oranHoi M. M. BaXTHHBIM, CHHeprerude-
ckou nnpupoge MJI 1 B3auMOZEHCTBUIO PasHbIX
TUNOB COLIMAIbHO-A3BIKOBOTO CO3HAHUSA B
paMKax OJHOTO 3BOKALIMOHHOIO KOMMYHUKa-
TUBHOIO akTa. Ha 3Tame «CTOJIKHOBEHUS» C
HOBOM, HE3HAaKOMOM pPELMIIMEHTy DeasbHo-
CTBIO Ba)KHBIM CTAaHOBUTCS MBICIEHHOE Ipel-
cTaBleHue COOBITUS MHTErPUPOBAHHOIO IIPO-
CTPaHCTBa — UMEHHO B 3TOT MOMEHT 3BOKallU-
OHHOTI'O KOMMYHUKATUBHOI'O aKTa IIPOMCXOAUT
paciypeHye KOHLeNTyaIbHOU KapTUHBI MUpPa
peuunueHTa: B paboTy BKIIOYAIOTCS HOBBIE
KOHLEIIThl IIPAaBOBOM pealbHOCTH, GOPMUPY-
I0TCA 4eTKHue IpeZCTaBIeHUS O HEe3HAaKOMBIX
(CKPBITBIX OT IIMPOKOM ayZUTOPUM) OOBEKTAX
JIeICTBUTENBHOCTH. KOrHUTUBHBIN TUII 9BOKA-
TUBHOCTH MPEACTABIISIET COO0H «KOTHUTUBHYIO
Mozienb 1 0CO0YI0 peues3bIKoByI0 Gopmy», KO-
TOpas «IpeAlojaraeT IOCTOSHHOe “Ipupa-
LIeHHUe CMBbIC/Ia” Ha OCHOBE CHTe3a CTPYKTYD,
[pUHAJIEXKAIIUX AByM 0a30BBIM IIPOCTpaH-
cTBaM» [BegaHokoBa 2018: 24].

JIutepaTypHoe NpousBefeHHue (110 CpaB-
HEHMUIO C JPYTUMU PEYeBbIMU IIPOU3BEAEHU-
SMH) XapaKTepU3yeTcsl BBICOKOM CTeIeHbIO
SHTPOIMH CMBICJIA, T. €. HEKOTOPOU HEyHops-
ZOYEHHOCTbI0 MHGOPMALMOHHOIO IIOTOKA,
cB0o6GOZO¥ MBICIH U ee BbIpaxkeHus. ITocTpo-
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€HHBIM Ha NpUHLIUIAX HUHTEPAUCKYPCHUBHO-
CTU U UHTEPTeKCTYaJIbHOCTU 1000# dBOKa-
TUBHBIA JUCKYPC, B TOM YUCJIE U €ro pempe-
3€HTAHT — TEKCT, XapaKTepU3yeTCs aCUMMeT-
puel IJIaHa BBHIPRXKEHHUS U IUIAHA COZeprKa-
HUY B CUIy 6OraTofl UMILUIMIUTHOCTY TPAHC-
JIAPYEeMBIX 3HAaY€HUH, UTO ABJISIETCSI OAHUM U3
OCHOBaHUM BHTpONMU cMbicaa. [To 3ameva-
HuaMm 3. K. Be1aHOKOBOH, «... YaCTO OKa3bIBa-
€TCsl, 9TO A3BbIK IIPeZiHAa3HAUEH He CTONBKO IJIf
TOr0, YTOOBI BBIPAXKATh MBICIb, CKONBKO NS
TOro, YToOB! CKPHIBATH ee» [BesaHoKoBa 2017:
174]. OnHaKO OTMETUM, 4TO MMEHHO IIpUH-
LUI aCHMMETPUU B CUHEPreTUYECKOU CUCTE-
Me s3bIKa XYZO0>XECTBEHHOTO TEKCTa CTaHO-
BUTCSI MapKePOM 3BOJMIOLUU TEKCTOBOTO MpPO-
CTPAHCTBA, [TO3BOJILIOLINM B IIOJTHOM 06beMe
peNpe3eHTUPOBATh 3HaHHME O KOHIENTax
HMHOMU, NIPaBOBOM, PEAJbHOCTHU, — TaK BO3HU-
KaeT «JUHaAMU4YHasl pelpe3eHTalus JaKe A1
3aCTHIBIIUX CHUTyallUi, 00BeKTOB» [JleMbSIH-
KOB, Ky6psu<osa 2007]. Ha rpanuue skcniu-
LUTHOTO M MMIIIMIUTHOLO, pE€albHOr0 U
QUKTUBHOrO  POpMUpYeTCS KOTHUTHBHOE
KpeaTHBHOe ycuiaue peuunueHra. Cienosa-
TeJIbHO, KOTHUTHUBHBIM TUIl 5BOKATHUBHOCTHU
PacKpBIBA€T CYIIHOCTh JUHIBOKPEATUBHOTO
[IO3HAaHUA IIPABOBBIX pealui, Iie ZJOMUHAHT-
HBIM MEXaHH3MOM BBHICTYIIA€T MEXaHU3M HH-
depennyy. JIMHIBOKpEATUBHOE IIO3HAHUE
IIPAaBOBBIX pe€aIUuM IOCPEACTBOM Xy O0XKe-
CTBEHHOIO TeKCTa, YHKIMOHUPYIOIIErO B
aBokatuBHOU cpege W], addexruBHo ocy-
LIECTBISETCS 3a CYET B3aUMOJEHUCTBUS pas-
JIMYHBIX TUIIOB COLIMAIBHO-S3bIKOBOTO CO3HA-
HHS: TIPaBOCO3HAHHUS UM  aCCOLMATHUBHO-
06pa3HoOro, LUTATHOTO U pedpopMaTOpPCKOro,
PEBOTIOLMOHUCTCKOTO U «KapHaBaJIM30BaH-
HOro», 0A3UPYIOIIUXCS HA «yY4aCTHOM» MBIILI-
JIEHUU aBTOpa U YUTATeN.

IIo samevyauusm E.C.Kybpsakosoii u
B. 3. leMbgHKOBA, 3HAKOBas IIpUPOA perpe-
3€HTAI[MH [I03BOJIIET FOBOPUTH Kak 06 MKOHU-
yecKUx pernpeseHTanusax («image-like» mpen-
CTaBJIEHUSAX), TAK U O CHMBOJNMYECKUX (IIpU-
HaJIe)XalyX LapcTBy 3HakoB «language-like»)
B CO3HaHUU uenoBeka [lembsHkoB, KyOpskosa
2007: 15]. Ha 0CHOBaHMU JAaHHOI'O YMO3aKIIIO-
yeHns 0603HAYMM BO3MO>KHOCTb BBbISBIEHUS
BTOPOr0 THIIA 3BOKATUBHOCTU — 0OpasHo-
[IO3TUYECKOr0, CBS3aHHOIO ¢ 0Opas3Ho-
WHTYUTUBHOM MPUPOAOM  BBOKALMOHHOIO
KOMMYHHUKATHUBHOI'O aKTa.

U. Unuiues otMmeyaet: «O6pas Kak camo-
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crogrensHas 061acTh CMBICTOPOPMUPOBA-
HUS ... TIpeACTaBasgeT cobOl YHUBEPCAILHYIO
MogZenp 3puMocTh» [MHuIeB 2012]. ABTOpP
TAKOKe ITOAYEPKUBAET, YTO «0Opassl — 3TO He
TO/IBKO CHUMBOJMYECKHE PENpe3eHTalluU CO-
LUIBHBIX M IOJUTUYECKUX OTHOIIEHUH,
Tpebylole CeMUOTUYECKON AerppOBKU.
O6passl — 9TO U CEMaHTUUYECKU IIE€pPeHAChI-
LIeHHble MaTepHaIbHble TOBEPXHOCTH, KOH-
urypupyromue conuansuse cBs3u. Tak mo-
HUMaeMble 06pasbl TpebyIOT B KauecTBe afieK-
BATHOTIO CI10co0a OCTYIA K HUM He aHAJIUTU-
4eCKOM JUCTAaHLWM, a OCYLECTBISIEMOrO ¢
AHAAUMUYECKUMU — HAMEpeHUusMy  (BBIAEIEHO
Hamu — E.]JI., 1. P.) IepuenTUuBHOrO IOIpy-
)xeHus» [Maumes 2012]. Ciefys 3a MBICIBIO
dunocoda, B HOBOM THHIBOMEHTAIBHOM IIPO-
CTPAHCTBe — pOMaHe, YHUKJIbHBIM 06pasoM
«CKOHCTPYHPOBAaHHOM» Ha TIpaHUIe JBYX
JUCKYpPCOB IJIsS pealr3alluy IparMaTuiecKu
BBICTPO€HHOM KOHLENIMUM aBTOPa C LEJbI0
CO3/laHUsl IPaBOBOM KapTUHBl MUpPA, INpU-
OIUXKEHHON K pPEeasbHOCTU, TPALULMOHHBIN
XYZO>KEeCTBEHHBIN 06pa3 3aMeHIeTCs «dKCIIO-
3ULMOHHOMN LIeHHOCThIO» TeXHUYECKU perpo-
IyLUpyeMOro OTOOpa>keHUs. ABTOp aKleH-
Tupyer ocofoe BHUMaHUEe HA TOM $aKTe, 4TO
«BocIpusTre 06pasa — 3TO pAa3HOBUAHOCTh HE
TOJILKO UHTEJUIEKTYaJbHOM, HO U TEeJIeCHOM
“priyraHHocTH”» [WHumes 2012]. Ocoboit
BOKHOCTBIO I UCCIeZOBaHUS 06pasHo-
IIO3TUYECKOIO0 TUIIA 3BOKATHMBHOCTU CTaHO-
BUTCS oOpaljeHre K MEXaHU3MaM, CPeACTBAM
U BHYTPEHHUM pecypcaM ofpasa Kak sKCIo-
3UILMOHHOMN LI€eHHOCTU PEKOHCTPYUPOBaHHO-
ro otobpakeHus AEHACTBUTENBHOCTH, 34 CUET
KOTOPBIX NOCTUTAETCS «KOHTAKT» C pealbHOM
HACTOPUYECKOH AeUCTBUTENBHOCTBIO.

B pamkax 5BOKAaI[MOHHOIO KOMMYHUKa-
TUBHOIO aKTa IyOMHA 3HAYMMOCTU U QYHK-
LUOHAI 0O6pa3HOro KOMIIOHEHTA B CTPYKType
pOMaHa YCIOXKHSIOTCS: 00pasbl CTaHOBATCH
«IIPOBOKATOPaMU» CTUXMU KyJbTypPHOU NaMs-
TH 00I11eCTBa, KO/IEKTUBHOIO CO3HAHUS WUIN
MHJUBUAYATIbHOTO OIIbITA, HEMOCPEACTBEHHO-
rO CHUIOMUHYTHOTO II€pPeXXUBaHUS, YaCTO
BCIBIXMBAOLUX MrHOBeHHO. O. A. KpusuyHn
3aMeydaeT: «M acTeTukKa, U XYAOXKECTBEHHAs
IIpaKTUKa OCO3HAHO U HEOCO3HAHHO IPUILIU
K TOHMMAaHMIO TOTO, YTO BCE BBIPAXKEHHOE
OIIOCPEeZOBAHHO KOCBEHHO CIIOCOOHO 3aps-
>KaTh Hac 6oJee CUIbHOM DCTETUYECKOM dHEP-
ruey, 4em TO, YTO M3JIaraeTcs IpsSMo, HeIlo-
CpeACTBEHHO», B UTOre yray6iss B Hac (YuTa-
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Tejle, aBTOPE) «Mepy NOHUMAaHUS OKpYy>Kalo-
mero» [KpupuyH 2000: 102-103]. IIpuobpe-
Tasg poib AUJAKTAYECKU OPUEHTHPOBAHHOIO
BUJIA UCKYCCTBA, XYAOXKECTBEHHAs JIUTEPaTy-
pa (mocBsieHHas IpobreMaTHKe Y3KOCIeu-
QILHON 06/1aCTH 3HAHUS) IS IPOAYKTUBHOM
peanuzanuu 06pasHOro sJIeMeHTa UCIOJIb3Y-
€T B CBOEM apCeHaje TaKTUKY MOAPa KaHUS
(MMUTALUM) — XYAOXKECTBEHHBIM MMMECHC.
OCHOBHBIM SI3bIKOBBIM IIPHEMOM pealu3al iU
MUMECHCA B XyL0>KECTBEHHOM TEKCTe SIB/IgeT-
cq MeTadopa (Kak Y4acTHbIM CiIydail mporecca
rubpunusanum), «CKpeluBamonas» IBe pas-
HOpOAHBIe 06/acTy U 06Majaronas YHUKAIb-
HOM B5KCHO3UIIMOHHOM LIEHHOCTBIO I BBO-
KaTUBHOU CTPYKTyphl Tekcra. O603HAYUM,
4TO BBOKATUBHAA CTPYKTypa TEKCTa OTPaXKaeT
CYLJHOCTb COLMAJBHO 3HAYMMOIO 3HAKOBOI'O
obmieHus B mpocrpaHctBe U], JaHHag
CTPYKTypa BKJIIOYAET CIEAYIOLINE KOMIIOHEH-
ThI: 00BEKT 3BOKAIUY ([M106aTbHAS UCTOpUYE-
CKas 3I10Xa), CPeACTBa 3BOKALUY (3bIKOBbIE U
CUTyaTUBHBIE CPEZCTBA A3bIKa), IPOLYKT 3BO-
Kauuu (TeKCT poMaHa), 5BOKALIMOHHAS MUK-
pO- MM MaKpocuTyauus (KOHKpeTHas HUCTO-
pyYecKas CUTyallusl, pelIpe3eHTUPOBaHHAs B
pOMaHe), 3BOKaTOpP (aBTOp TEKCTA, «4eJOBEK
TOBOPAIINI»), MHTEpPIpeTaTop (YUTATeNb,
«4eJIOBEK CJIYLIAIOLIUI») [HO,ILpO6Hee CM.:
BacuneHko 2007].

ODBOKaLIMOHHBI KOMMYHUKAaTUBHBINA aKT
B paMKaX 3HaKOBOTI'O OOIIEHUS peannusyercs B
poMaHe B 9BOKATHBHBIX S3BIKOBBIX POpMaXx,
pEepe3eHTUPYIOIINX COOCTBEHHO S3BIKOBOM
THI 3BOKATUBHOCTHU. JJaHHBIN TUII 6a3upyeTcs
Ha IIpeACTaBJI€HUHM IpoLecca 3BOKALUM Kak
BHUJiAa JIMHIBOCUTYaTUBHOM KOMMYHHUKALIUU,
cornacHO A.A.YyBakKHYy, OCyLIECTBIIEMOLO
«B3aUMOJIEICTBHEM S3BIKOBBIX U CUTYaTHUBHBIX
CPEeACTB..., HAaXOJAIIUXCS B KPeaTUBHOM CBS-
3U», Ifleé «MEXaHHU3MOM KpeaTUBHOM CBA3U
SBJISIETCS MEXaHU3M CUTHUIU3auUU» [UyBakuH
2014: 27]. CUTyaTHMBHbIE B IIMPOKOM CMBIC/IE
C7I0Ba — CBA3aHHbBIE C CUTyauued obiieHnus —
BU3yaJIbHblE, ayJualbHble, COMaTHYeCKUe U
Ip., B Y3KOM CMBIC/Ie — HOIOTHSIOIINE «KOM-
MYHUKATUBHO HECAMOJOCTaTOYHBIN» S3BIKO-
BOM KOMIIOHEHT (A.A.YyBakuH). DBOKaTHUB-
Hag sg3bikoBasg PopMa Kak 3HAK, MapKUPO-
BaHHBIM CEMaHTHYECKOM HEOJHO3HAYHOCTbHIO
U YCIIOXKHEHHOCTBIO CBOEN pOPMbI, BKIIOYAeT
Clefyolie KOMIIOHEHThl: KOHHOTALUs, Ul-
poBasg INpUpofa, MMILUIMLIUTHOCTh. IIpumep
TaKOI'O pojia TMHTBOCHUTYaTUBHOU KOMMYHU-



KA1 — KOHCTPYKLUHU C YY>KOU pedblo: UTA-
Uy (CKpbITas U ABHafg) U rUOpUAHbIE (B TEp-
MuHomoruu M. M. BaxTuHa) KOHCTpPYKLMH, B
KOTOPBIX ZIeMapKaTOpPOM Ha TEKCTOBOM YPOBHE
BBICTYNAIOT pPaMOYHBIE «METKU» (HAIIpHUMED,
THpe i ckobku) [BaxTuH 2012: 61].

IToxgBoAsL UTOT BBHIIIECKAa3aHHOMY, OTMe-
THUM, YTO KOTHUTUBHBIN TUII 3BOKATHUBHOCTHU B
CaMOM LIMPOKOM CMBICJIE CI0OBA IIPEJCTABIIS-
€T Croco6HOCTD YenoBeKa KOHTAMUHUPOBATh
(MHTEerpupoBaTh) NOJNSIPHbIE CMBICABl B €AU-
HOM TeTe€pOreHHOM CMBICIOBOM moje. JuHa-
MUYECKUM MPOLECC IEepPeKNIIOUeHUs MEXIY
Pas3JIUYHBIMU TUIIAMU COLIMAIBHO-I3bIKOBOIO
CO3HAHMUS CO3TAET YCIOBUS [/ KPEaTUBHOTO
9BOKALMOHHOIO ycwaus penunueHta. O6-
pa3HO-TIOSTUYECKUNM TUII 3BOKATUBHOCTHU
[I03BOJIET PELUIIUEHTY yIIyOUThCS B COLep-
>KaHUE XYAO>KECTBEHHOI'O0 TEeKCTa. DBOKATHUB-
Hasg 0OpasHOCTb XYLOXKECTBEHHOIO TeKCTa,
OpPUEHTHUPOBAHHOI'O Ha PEKOHCTPYKIHIO HC-
TOPHUYECKOM IIPABOBOM PEANILHOCTHU, XapaKTe-
pusyeTcs dKCIO3UIIMOHHOMN I€HHOCTBIO TEX-
HUYECKU DENpOLyLUPYeMOro OTOOparkeHus,
B KOTOPOM aKCHOJIOrMYeckas KOMIIOHEHTa
«[IpOJUKTOBaHa» KOHCTPYKTUBHOM UAeeH
[IpOM3BELEHUS. CO6CTBEHHO $3BIKOBOM THUI
9BOKATUBHOCTY MpeNCTaBngeT coboil uepap-
XUYeCKU OPraHM30BaHHYIO CUCTEMYy CHHTaK-
CUYECKUX U JIEKCUYECKUX eAMHUL, MapKUpO-
BaHHbBIX CEMaHTUYECKON HEOZHO3HAYHOCTEIO,
YCIOXKHEHHOCTBI0 GOpPMbl U IPOSBALIOLINX
DBOKATUBHYIO IIPUPOAY IOCPEICTBOM OTCBLI-
KU K PEIbHBIM 00IIIeKyIbTYPHBIM U CyAebHO-
[IPaBOBBIM apTedaKTaM.

AKTyanusanus KaTeropuu 3BOKaTHBHO-
CTH C IO3UIIUM TEOPUH UPOHHH-KAK-3Xa

OBOKaTUBHOCTb B W] M TekcTe poMaHa
CrIocOOCTBYeT HAMAXKUBAHUIO KOHTAKTA MeX-
Jly 4eJIOBeKOM TOBOPSIIMM U YeJIOBEKOM CIIy-
watomum. DK aBTopa, 06ycioBIeHHAS ero
«yYaCTHBIM» MBIIIEHHEM U IOCIy>KUBIIAs
OCHOBOM IS CO3[JaHUS COLIMAIbHOTO pOMaHa,
onupaeTcs Ha AUCKYPCUBHYIO IPAKTUKY UPO-
HUU — «CEMaHTHWYeCKUM U IparMaTUyYeckKu
CJIOKHBIM peXHUM KOMMYHMKALUM, B KOTO-
POM peueBble eMCTBUS FOBOPSIIEro SBISIOT-
CsSI CUTHAJIOM IeJIOr0 KOMILJIeKCa JOIIONHU-
TeJbHBIX CMbIC/IOB» [[IIunuxuHa 2014: 3]. Pac-
CMaTpUBasg UPOHUIO IIMPOKOMACIITAOHO, KaK
deromen KyabTypsl, B. M. [InBoeB yTouHseT:
«PeanbHas CUTyal[Ud [EPEBOAUTCH B CyODbeK-
TUBHBIM IUIaH WU IIPOUTPBHIBAETCS 3aHOBO IIO
PEKOHCTPYUPOBAHHBIM IIpaBUIaM..» [I[IuBo-
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eB 2000: 20]. ABTOp TaK»Ke [I0YePKIBAET, YTO
«MpOHMS ecTh creuuduryeckas $opma LeH-
HOCTHOT'O CO3HAHUS, BRIKPUCTAIN30BABIIAS-
A B XOfle Pa3BUTUSL KYIBTYPhI B IPefEax 3C-
TEeTUYEeCKOro CO3HaHUSI» [[IuBoeB 2000: 45].
UpoHus B XyHZOXKECTBEHHOM IIPOM3BELEHUM,
QYHKIMOHUPYIOLIEM B 3BOKaTUBHOM cpefe
WUJI, CTaHOBUTCS MEXaHHU3MOM, CIIOCOOHBIM
«BBIPYraTh» JENUCTBUTENLHOCTh B 3CTETHYE-
CKOM KJI04e, YT06bI CPOPMUPOBATD ¥ PELIUIIN-
€HTa pelleBaHTHOE K CJII0XKHON HCTOPUYECKOM
CyZeOHO-TIpaBOBO peasbHOCTH OTHOLIIEHME.
WpoHuyecKre BbICKa3bIBAHKS, COITACHO
teopuu JI. Ciep6epa u JI. YuicoHa, ecTb CyTh
«9x0-ynomuHaHus»: “There are also cases
where what is echoed is not a proposition ex-
pressed by the utterance, but a thought imputed
by the speaker to the hearer... Irony involves echoic
mention of a real or imagined utterance or opinion...
An ironical utterance carries suggestions of atti-
tude — and sometimes of images — which cannot
be made entirely explicit in propositional
form. Analysis of irony as a case of echoic
mention crucially involves the evocation of an
attitude...” — «CylecTByIOT Takue HpOHHYe-
CKUe€ BBICKA3bIBAHUSL, KOTAA TO, YTO YIIOMUHA-
eTcs, He ABIAETCA MPOTO3ULUEN, YTBEPKIE-
HUEM, BBIPRKEHHBIM B MPEJJIOKEHUM, & SIB-
JISETCS JIUIIbL MbICABI0 A8MOPd, KOMOPYH OH X0-
uem “ykpenumyv”’ 8 COSHAHUU CAYwamers... Ipo-
HUS BKJIIOYAET YIIOMUHAHUE PedibHO Cyuje-
cmeylowjez0  WIM  6000pajcaemoz0 MHEHUS,
YTBEPXKAEHUS... UpOHUYECKOE BBICKA3hIBAHUE
HeceT B ceOe OTTEHKU OMHOUieHUS K npedme-
my — uHozda 06pasvi, KOTOpblE He MOLYT OBITH
SKCIUIMLUPOBAHE B ($OpME IPOMO3ULUH.
UccnegoBaHyve MPOHUM [JIaBHBIM 06pasom
BKJIIOYAET U3YYEHUE I60KAUUU OMHOWEHUS K
0bvexmy...» [Wilson, Sperber 1981]. B apyroi
cBoeit pabore, MOCBAIIEHHON paspaboTke
TEOpUM UPOHUU-KAK-DX3, UCCIENOBATENN
aKLEHTUPYIOT BHUMaHNE HA OHTOJIOIMYECKON
CYIIHOCTHM CO3L3aHUS HPOHHUYECKOTO BBICKA-
3bIBAHUSA: OHO MOMET «Iy6IUpOBaTh» TONBKO
YTO CKasaHHOe (67M3KOe WU JAIEKOe B TIPO-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPAMHATAX) WU
03By4MBATh HOBOE, HEBBICKA3aHHOE, HO Y)Ke
[OHATHOE 3/[PECAHTY, T. €. IPUHSITOE ero pa-
3yMOM B COOCTBEHHYI0 KOHLENTYIbHYIO Kap-
TuHy Mupa: “In other cases, echoic utterances
convey the speaker’s attitude not to immediate-
ly preceding utterances but to more distant
utterances, or to tacitly attributed but unex-
pressed thoughts” [Wilson, Sperber 2012].
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JaHHasg Teopus, U3BeCTHas TakXXe KaK Teo-
pUSL peIeBAaHTHOCTH, [T03BOJISET 0OPATUThCS K
MPOHUYECKOMY BBICKA3bIBAHUIO HE TOJIBKO
KaK K IMHI'BUCTHUYECKOMY 3HaKy, a KaK K CIIO-
coby TpaHCIUpOBaHUA (LUTUPOBAHUSI) XOPO-
IO M3BECTHOrO WiIM HOBOro ¢axra. Perne-
BAaHTHOCTb TPAHCIUPYEMbIX aBTOPOM CMBIC-
7108, 110 3aMevanusaM E. Bioka, Bepudunupy-
€TCs BKIIOYEHHOCTbIO HOBOT'O KOHIENTa (MU
OTZIeJIBHOTO CBOMCTBA 00bEKTa) B KOHLIEITY-
AIBHYI0 KapTUHY MUpa peuunueHra: “For an
utterance to be relevant, it requires only that it
make some change in the hearer’s cognitive
environment” [Black 2006: 83].

O6parumcs K KOTHUTHBHBIM U JUCKYp-
CUBHBIM XapaKTepUCTHUKAM IOHITUS <«HUPO-
HUS-KaK-3X0». Bo-1epBbIX, peHOMEH UPOHUU
KaK «3XO-YIIOMHHaHHSI» alle/UINpyeT K KOJ-
JIEKTUBHOMY CO3HaHHIO KOHKPETHOM HalluH,
B CTPYKType KOTOPOIO BBHIMONHSET QYHKIUU
HOpMaTHBHO-perynupyoiye. OH BBICTyIaeT
CpeACTBOM LEHHOCTHOU pedrexcuu, crocob-
HBIM CKBO3b IIPU3MY AMAXPOHUYECKOTO II07-
XOJld OCYILEeCTBISTh OLEHKY [EPCIeKTUB 00-
LIeCTBEHHOTO Pa3sBUTHUA (B TOM YMCie B cpepe
CYZOTIPOM3BOJICTBA B OINlpefie/IeHHbIN UCTOPH-
YeCKUM MOMEHT), 2 TaKXe€ KOPPEKTUPOBKY
3TOro Ipouecca. Bo-BTOpBIX, IIOZ «3XO-
YyIIOMHUHaHUEM» ITOHUMAeTCs OTChUIKA K Ca-
MBIM pa3HBIM 3HAaHUSAM peLUIIMeHTa, Hallpu-
Mep K CTaHJApTHBIM IIpaBMWJaM IIOBeLeHUS,
CyZeOHbIM MPAKTUKAM U T. J., IIOJHOE Ipej-
CTaBlIeHUE O KOTOPHIX GOPMUDYeTCS B XOZE
[IEPEKIIOYeHUS MEX/y Pa3IUYHbIMU TUIIAMU
COLIMA/IBHO-SI3bIKOBOTO  CO3HaHMA. Takum
06pa3oM, CyIIHOCTh UPOHUHU-KAK-3Xa (B OT-
JuYye OT UPOHUU B 1IeJIOM) BBIXOAUT 3a IIpe-
Jlesbl 5CTETUYECKOTO CO3HAaHUS (B IIPaBOCO-
3HaHMe, UIN KapHAaBAIM30BaHHOE CO3HAHMUE,
Wiy vHoe). B-TpeTbux, Ansd cozpaHus obbem-
HOro ofpasa aBTOp WHTErpUpyeT 3HAHUE U
COOTBETCTBYIOILle€ OTHOIIEHHe K OIHChIBae-
MbIM OOBEKTAM U3 HECKONBKUX KOHIEITyaslb-
HbIX ObsacTell (He TONBKO XyZOXKECTBEHHOMH
JIUTEpaTypsl U IpaBa). JlaHHBlE XapaKTepu-
CTUKM HMPOHHUHU-KAK-3Xa II03BOJSIIOT PAcCMOT-
peTh UPOHUIO B IIpoliecce 3BOKALMYU KaK eAU-
HBIH, L[eJIOCTHBIM KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHBIN
MeXaHHU3M, HalleJIUH peau3aluio B KOTHU-
TUBHOM THIle 3BOKaTMBHOCTH. O6pasHo-
IIO3TUYECKUI TUI 3BOKATHBHOCTHU BOILIOILIA-
eTCsl MOCPEeACTBOM JaHHOTO MeXaHH3Ma Ha
r7106IbHOM YPOBHE TEKCTa B XOfe Meplel-
1y 06pasoB, CO3ZAHHBIX ABTOPOM, T. K. IIH-
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CaTeso-3BOKATOPY YAAeTCsl TPaHCIUPOBATh
CBO€ HEIOCpeACTBEHHOEe, WHAUBUAYAIBHO-
aBTOPCKOE BU/IEHHE CUTYaLUU U PEBOIOLLO-
HU3UPOBATh CO3HAHUE pelUNUeHTa B IIPO-
Hecce MOJAENMPOBAHUS KOHKPETHBIX 06pa3oB
IeAcTBUTENbHOCTU. COOCTBEHHO SA3BIKOBOM
TUIl 3BOKATUBHOCTH HaxXOZUT OTpa)KeHHUE B
HpOHUYECKH OKpalleHHON JIeKCHKe, AOTOJ-
HUTENbHBIX KOHHOTALHMAX, 334aCTyl0 HesB-
HBIX U CKPBITBIX UMOPUKALUIX.

B pamkax JaHHON paboThI, paccMaTpu-
BaloIIlel 9BOKALMIO KaK BUJ| TMHIBOCUTYaTHUB-
HOM KOMMYHMKALIHU, 0DO3HAYMM OCHOBHbIE
JTUHIBOCUTYATHUBHBIE CpeAcTBa, ($OpMUpYIO-
I[ye KaTeropui0 3BOKATHBHOCTU Ha KOTHU-
TUBHOM, 0OpasHOM, COBCTBEHHO S3bIKOBOM
YpOBHAX U 3$PEKTUBHO peaIusyIoLiie MexXa-
HU3M MPOHUM-KAK-3Xa: MeTadopa-KaK-3xo,
3MUTET-KaK-9X0, HPOHUL-KAK-dXO, CpaBHe-
HUe-KaK-9X0 U T. Ji. [lepeyncieHHble IpHUEMBI
(B OTZIMYME OT KOHBEHI[MOHAJIBHOIO ITIOHUMA-
Hus MeTadopsl, IMUTETA U AP.) JEMOHCTPU-
PYIOT TparukKo-UPOHUYECKH OCMBICIEHHYIO
CBS3b €CTECTBEHHOM (OBITOBOM) >KU3HU YeJlo-
BeKa C peabHOM COLMIbHO-IIPAaBOBOM CUTY-
anuei U TakUM 06Pa30M alleIUPYIOT OLHO-
BPEMEHHO K pa3HbBIM THUIIAM COLMAJIBHO-
S3BIKOBOTO CO3HAHMS, SKCILIULHPYIOT OTHO-
IIIeHHe aBTOpa He TOJBKO KakK JIUTeparopa,
XyJI0’KeCTBEHHO OCMBIC/ISIONIEro peasbHOCTh,
HO U KaK IIpeJCTaBUTeNS UHOU mpodeccuu —
mpaBoBefa, 0Omafalolero GOraThiM OIBITOM
pabotsl B cdepe IOPUCHPYLEHLIUU U LOCTO-
BepHBIMM JHaHHBIMM O CyZeOHBIX Jenax
(4. IMKKeHC UMeJl Cepbe3HBIi OMbIT paboThl ¢
CyZeOHBIMU IOKYMEHTaMHU [HoApoOHee CM.:
I3106a, PgboBa 2022a]). YkasaHHble IpUEMbI
CTAaHOBSATCS KOMIIOHEHTOM UHAUBUAYAIBHO-
aBTOPCKOM apryMEHTaTHUBHOM pedeloBefieH-
9eCKOM TaKTHKH, OCYLIeCTBISeMON B pOMaHe
B CATUPUKO-IOMOPUCTHUYECKOM KIII0Ye.

«poHus-kak-3xo» B pomaHe 4. Juk-
KeHca «XO0IoAHbIIi I0M»: crienuduKa pemnpe-
3eHTalM{ KaTeropuy 3BOKaTUBHOCTH

ITponnIIoCTpupyeM B3aWMOCBS3b THUIIOB
3BOKaTUBHOCTHU C KOTHUTUBHO-AUCKYPCHUBHBIM
MeXaHM3MOM UPOHUHU-KaK-9Xa Ha [106aIbHOM
ypOBHE  CMBICJIOIIOPOXKAEHUS B  pOMaHe
Y. JukkeHca «XOMOAHBIM AOM» (OAYEpKHEM
[P 3TOM, YTO HPOHUS SIBISETCS OLHUM U3
BefylIUX IIPHUEMOB, Ha KOTOPHIX CTPOUTCH
IIOBECTBOBaHUE).

ITenzaxHag 3apucoBka y Y. JIukkeHca
obmamaer abCOMIOTHOM  3KCIO3UIMOHHON



LIEHHOCTBIO IS PEKOHCTPYKLUHU OTJEIBHOrO
obpexTa 1 06Iel aTMOChepsl UCTOPUYIECKOMH
[IpaBOBOM JericTBUTENbHOCTH. Obparumces K
dparmeHTy B camoMm Hauane pomana: Foot pas-
sengers, jostling one another’s umbrellas in a general
infection of ill temper, and losing their foot-hold at
street-corners, where tens of thousands of other foot
passengers have been slipping and sliding since the
day broke (if this day ever broke), adding new
deposits to the crust upon crust of mud, sticking at
those points tenaciously to the pavement, and ac-
cumulating at compound interest. [Dickens
2018: 8] / ITewexodvl, N0z0A08HO 3APAUBUAUCH
PazdpancumerrHocmuio, muiuym dpyz 8 0pyea 30H-
MAMU U MepSIOM PAGHOBECUE HA NePEKPECTKAX,
2de, ¢ mex nop Kax paccaero (ecAu MoAbKO 8 Imom
Jenb 6vin pacceem), decamKy muicsu Opy2ux neuie-
x0008 Ycneau CNOMKHYMBCS U NOCKOAL3HYMbCS,
dobasus Hosvie 6KAAOVL 8 MY e CKONUBUAYIOCS —
CAOTL HA CAOe — 2pS3b, KOMOPAS 8 SMUX MeCMAax
YenKo npuAunaem K MOCMOBOU, HAPACMAsS KAk
CAONCHDIE npoyenmbl [[JUKKeHC 1960: 11]. MeTa-
dopa-ynomuHanue «in a general infection of
ill temper» aBouupyer y uutatens Hepasbe-
pUXy B IEpUOZ CTAHOBIEHHUS OYypiKyasHOro
06111ecTBa, KOrZa [epecTpoiiKe MOABEPIINCH
Bce cepnl >xusHu obmecrBa. CioBo «infec-
tion» OTChUIAET K 067aCTU MEAULMHBL, PETIpe-
3E€HTUPYS LEIHYI0 PEaKIUIO0 B PACIPOCTpaHe-
HUM HacTpoeHUH. OTChUIKA K KOHILEITyaslb-
HO# 061acTy 6aHKOBCKOTO Jieia B OKKa3UOHa-
nusmax-meradopax «adding new deposits to
the crust upon crust of mud» u «accumulating
at compound interest» TaK)Ke CTaHOBATCA
OT3BYKOM OypiKyasHOro o06lecTBa, CTpeMms-
I[EeroCs COXPaHUTh U [0 BO3MOXXHOCTH IIPU-
YMHOXUTb HMelolieecs 6orarcrso. CI0BO
«jostle» Hapsany ¢ KOHTEKCTyaJbHBIM 3Haye-
Huem — push, elbow, or bump against (someone)
roughly, typically in a crowd / 2pybo morxnymw
AOKMEM UAY Yoapump (k020-Aubo), 06biuHO 8 MOor-
ne — MOXKeT ObITh PACCMOTPEHO U C MO3ULUU
6e33aBeTHOI 6OPBOBI (32 BIACTD, 32 KU3HD, 32
[IpaBUIbHBIA UCXOZ CyAebHOrO fena): struggle
or compete forcefully for / Gopomwvcs uru xcecmxo
KoHKypuposamv 3a [ABBYY Lingvo 6]. VpoHu-
yeckas peMapka, [OMelLjeHHas B CKOOOYHYIO
KoHcTpykuuio — «if this day ever broke» / «ec-
JIY TOJIBKO B 3TOT JieHb ObUI paccBeT» — 106aB-
nseT abcypaa ONMUChIBAEMOM CUTYALUH, CTABS
11071 COMHEHUe HelIPeNIOXHYIO UCTHHY.
OTMeTHM, YTO TPAHULbI IPHEMA «MeTa-
dopa-Kkak-5x0» TOABUXKHBI U rubku. Bee me-
peuuCIeHHbIe I3bIKOBblE CPELICTBA BXOAAT B ee
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COCTaB, aleNIHUpPYs K OFHOM MBICTU aBTOpa —
nepesath 00uiylo armMocdepy SHOXH U
HAcTpoeHKe OOBIYHBIX «IIEIIEXOJOB» Yepes
KOpPEJISLMIO C KOHILEIITAMU U3 Ipyrux obmna-
creit 3HaHus. Ha KOTHUTUBHOM YpOBHE HaH-
HbIL pparMeHT CIOCOOCTBYET CO3ZAHUIO
MyJIBTUIIUKATUBHOTO 3ddekTa. CKpernrBa-
HUe DasJHUYHbIX KOHIENTYaJIbHbIX obacTeil
(MeguuuHa, 6aHKOBCKOE feo) ¢ 06IaACThIO
[IpaBa [103BOJSIET IIPOAEMOHCTPHUPOBATH B3a-
HUMOCBS3b pasHBIX cdep >KU3HU 4YenoBeKa,
T. K. B X0OZ€ CyAeOHBIX IPOLeCCOB TKYLIeCs
TPaTAT CBOI >KU3Hb, Iy6AT 370pOBbe (MO-
pasbHOe U $U3NIECKOE), CTAIKUBAIOTCA C pa-
30peHueM U Huuerou. Ilpu paccMmoTrpeHuu B
06pa3HO-I03TUYECKOM pakypce o6pas rpssy,
obnmajaromui  60raThiM MHTEPIIPETATHBHBIM
[OTEHLNAJIOM, BecbMa CHMBOJNUYEH: IPA3b
«LETIKO MIPUJIUIIAET K MOCTOBOM», I'PSI3b TAKOKe
LIETIKO JIUITHET K CYAbSIM U JIOASIM, KOTOpble He
BBIZEPI)KUBAIOT HPABCTBEHHBIX UCIIBITAHUE. Ha
TEKCTOBOM YPOBHE DBOKALUS OCYLIECTBIAETCS
B TECHOM CBSI3Y C KOTHHUIIMEHN: leaBTOMATHU3H-
pyercs CO3HAHUE peLUNUEHTa, U 3HaHUE O
Hepas6eprxe 0OIIeCTBEHHON JKU3HY B CaMbIX
pasHbIX ee OOIACTAX SKCTPANONUPYETCS Ha
HOJIOXKEHYE JieTl B CyLebOHOI crcTeMe.
IIpocnepum panbHENIIee pas3BePThIBA-
HUe I[eN3KHOrO OMMCAHUS B TEKCTOBOM
dparmente: Fog everywhere. Fog up the viver,
where it flows among green aits and meadows; fog
down the river, where it volls defiled among the
tiers of shipping and the waterside pollutions of a
great (and dirty) city [Dickens 2018: 8-9] / Ty-
man gesde. Tyman ¢ sepxosvsx Tem3vl, 20¢ OH NAbI-
8em HAQ 3eAeHBIMU OCMPOSKAMU U AY2AMU; MYMAH
8 HU308bsx TeM3vl, 20e OH, YMPAMUE C8010 UUCO-
my, KAYOumcs: mexcdy Aecom Maum u npubpeNcHl-
MU omépocamu 6oavuiozo (U 2ps3Ho20) 20poda
[AukkeHC 1960: 11]. B aTOM OTpBIBKE IIpO-
CTpaHCTBeHHasd MeTadopa «BEpX — HUB»
JCIOXKHEHA  3IUTEeTOM-Kak-3x0  «defiled»,
KOTODBIL BHOBb OTChITaeT K o6pa3y rpssu
(pasBUBaeT HZEI0 O TyMaHe B INpeXbIAYLIEM
KOHTEKCTe), XOTS. U PaCLIUpSeT KOHLEMNTYy-
QIbHOE MOHUMAaHUE AaHHOro spneHus. Co-
rmacHo cnoBapio ABBYY Lingvo 6, defile —
damage the purity or appearance of | nospedump
uucmomy uru eHewsnuti eud; to defile something
that people think is important or holy means to do
something to it or say something about it which is
offensive | ockeeprumv umo-mo, umo Awdu cuu-
matom axcHuiM uay cesmuvim [ABBYY Lingvo 6].
[IpOTHBOIIOCTABNIEHHE ABYX «BUZOB» TyMaHa
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[IOCTPOEHO Ha uziee 06 OCKBEpHEHUU [IPUPO-
Il yenoBekoM. Kpome Toro, mogo6bHoro pona
AHTHTE32 MOJXKET AIleIMPOBATh U K MU3MeHe-
HUSIM B COLUAIBHOM yCTPOMCTBE IOCYyAAPCTBA
[0 IPUHLUIY «paHblle — ceitdac». B pomane
«Xonopusiid fjom» Y. IUKKEHC He pa3 CChlIa-
€TCs Ha U3MEHEeHUs, He IpeBellaloLiye Ipo-
rpecca obuiectBy: A debate is not what a debate
used to be; the House is not what the House used to
be; even a Cabinet is not what it formerly was
[Dickens 2018: 224] / Lebamuvi yuce He me, Kaxu-
MU oHU ObiAu K020a-mo; [lapramenm yce He mom,
KAKUM OH Heko020a OwA; daxce Kabunem munu-
CMPpO8 He Mom, Kakum oH bia npexcde [JIUKKeHC
1960: 212]. KoHTeKcTyaspHOE 3HAYEHUE BIIU-
tera «dirty» B zaHHOM $parmeHTe BappupyeT-
cs: 1. dirty — covered with stains, spots, or mud,
and needs to be cleaned | noxpvimuie namnamu uru
2pA3bi0 U HyHcdarousuecs 6 wucmxe; 2. (of an activi-
ty) dishonest; dishonourable | (desmervHocmy)
HeuecmHas, Oecuecmuas [ABBYY Lingvo 6].
CJI0BO «TOpOZ» CTAHOBUTCS COOMPATENBHBIM,
0603Hayas rocyZapCTBEHHYIO BIACTh U Opra-
HU3AUUM, JeITeNbHOCTh KOTOPHIX JaleKa OT
TOro, YTOOHI OBITH YECTHOM U «Y4UCTOM».

Ha KOrHUTHUBHOM U OOPa3HOM YPOBHSAX
BOCIIPUSATHUS/IOHUMAHNUS TEKCTa aBTOp 06-
HOKaeT IyOUTENbHOCTh YeloBeYeCcKUx Heu-
CTBUM: II0 OTHOLIEHUIO K OKPY>KAIOILIEN Cpe-
Iie, APYT K APYTy. YTpaTa «4UCTOThI» CUTHAIM-
3UpYeT YyTPaTy YeCTHOCTU JTIOAbMU, 2 Ha [JI0-
GaJIbHOM ypOBHE TEKCTa, IIOCTPOEHHOIO IO
[PUHUUIY PEBEPCUBHOIO MOHTaXA, U 4eCT-
HOCTU IIpeACTaBUTENEN cyae6H0171 BJIACTH.
Yrounsiomas pemapka asropa «and dirty»,
IpeAcTaBleHHas B rpadUuecKux CKoOKax,
CTAHOBUTCS MaKCHMAalbHO  BBIPLKEHHO,
LOMUHAHTHOM CeMaHTUYeCKOH KOMIIOHEH-
TOM mpennokeHus. CUHTAKCUYeCKUe 3HAKU-
CUTHANBI, 3aKIIOYEHHblE B DPAMOYHBIE KOH-
CTPYKUUU (THpE, CKOOKM), — JIMHIBOCUTYya-
TUBHbIE CPeACTBA GOKYCHPOBAHUS BHUMAHUS
Ha 0c0060 BOKHBIX CMBICTIAX U 3HAYEHUSX.

YCy)KIUBOCTh NpeACTaBUTENeN CyRed-
HOU BJIACTU B pOMaHe IOAAETCS ABTOPOM B
CapKaCcTUYECKH runep6oaIu3NpOBaHHOM
kioue: “Several members of the bar are still to be
heard, 1 believe?” says the Chancellor with a slight
smile. Eighteen of Mr. Tangle’s learned friends,
each armed with a little summary of eighteen
hundred sheets, bob up like eighteen hammers in
a pianoforte, make eighteen bows, and drop into
their eighteen places of obscurity. “We will pro-
ceed with the hearing on Wednesday fortnight,”
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says the Chancellor. For the question at issue is only
a question of costs, a mere bud on the forest tree of
the pavrent suit, and really will come to a settlement
one of these days. The Chancellor rises; the bar rises;
the prisoner is brought forward in a hurry; the man
from Shropshire cries, “My lord!” [Dickens 2018:
15] / — Mut JoAYCHDL LICAYUAAMD eUje HECKOALKUX
a080Kamos, He Npagoa AU? — 2080pum Kamyrep ¢
Aezkoll ycmewikoii. BocemHadyamv yuenvix co-
opamvee mucmepa Tenzad, Kaxncovlii U3 Komopvix
800pYyNCeH KPAMKUM U3NONeHUeM Jerd Ha 60-
CEMHAUAMU COMHAX AUCMOE, NOOCKOUUE, CAOG-
HO 80CEMHAIYAMb MOAOMOYKOE 8 POsiAe, U, Omae-
cue 60CeMHAdyAMb NOKAOHO8, ORYCKAIOMCS HA
c80u 80ceMHAYAMDb MeChm, MOHYWUX 80 Mpa-
ke.— Mui npodorwcum crywianue dera uepe3 Ose
Hedeu, 6 cpedy, — zo6opum kanyrep. Hado cxa-
3amp, umMo 80NMPOC, NOOAENCAUSUTL 00CyNcdeHUt0,
Mo 6cez0 AUWb 80BPOC 0 CYOeOHLIX NOWAUHAX,
HUYMONCHDLI POCMOK & dpeMyuem Aecy nopooue-
wieil e20 mancovl, — U YA OH-MO, HECOMHEHHO, O)-
dem paspewien pano uiu nosdHo. Kanyrep ecma-
em; adeokamvlL 8CMAlOm; ApeCMAaHmMa NOCNeUHO
évisodsm eneped; ueroeex u3 IlIponwupa 63v18d-
em: «Muaopd!» [[IukkeHc 1960: 17-18].

B npemucnosuu k pomany Y. JlukkeHc
nuet: «Wsnaras geno Fpugnu, 1 TOMBKO me-
peckasai, He U3MEHUB HUYEro IO CYyIIeCcTBY,
HCTOPUIO OZHOIO UCTUHHOIO IIPOUCLIECTBUS,
ony6IMKOBaHHYIO 6eCrpUCTPaCcTHBIM Yeso-
BEKOM, KOTOpbIil II0 POAY CBOMX 3aHATHH
HMeJl BO3MOXHOCTb HabNIOaTh 3TO YyZO-
BUIL[HOE 37I0yII0TpebIeHue ¢ CaMoro Hayana u
Io KoHLA. B HacTos1ee BpeMs B cyzxe pasbu-
paercst TshxOa, KoTopas 6bpUIA HavyaTa [IOYTH
IBaJLATh JIET TOMY Hasaj; 8 Komopoii uHoz0a
evicmynano om mpudyamu 0o COpoka adeokamoe
00HO08pEMEHHO; KOMOPAs Yce 000WAACY 8 CEMb-
decsam muicau GyHmMos, UCMpPAveHHDLX Ha CYdeo-
Hble ROWAUHDL, KOTOPASL SIBJISLETCS NPY>KECKOHN
TSOKOOM U KOTOpas (Kak MeHs yBepsIoT) Te-
nepsb He GIOKe K KOHI, YeM B TOT ZleHb, KO-
rza OHa Havatachk» [JJUKKeHC 1960: 6]. Takoro
poZa IepeKINYKa OCHOBHOT'O TEKCTa POMaHa
U IpefUCIOBUS OIPABIBIBAET OHTONOTHYE-
CKYIO CYL[HOCTb UCIIOIb3yEMOrO BO pparmMeH-
Te cpaBHeHud-yrnomuHaHus «bob up like
eighteen hammers in a pianoforte, make
eighteen bows, and drop into their eighteen
places of obscurity», B xoTopom moBTOp YMC-
JIUTENBHOTO CO3JAeT HOIOMHUTENBHYIO TPO-
TECKHYI0 OKPacKy MPOHUYECKOMY BBICKa3bl-
BaHUIO. 3aMETHUM TAK)Ke, YTO Ha KOTHUTHUB-
HOM ¥ 06pa3HOM YpOBHSIX BOCIpUATHS dpar-



MeHTa TeKkcTa ofpaleHue K cdepe My3BIKH
(«BOCEMHAALaTh MOJOTOYKOB Ha ¢opTernua-
HO») aKTyannu3UpyeT aCCOLUATUBHO-06pasHoe
MbILIJIEHUE DELUIIUEHTa U co3faerT obpas
MOC/YLIIHOTO, YTOAIUBOTO, HO B TO K€ BpEMs
CYMaTOLUIMBOIO IIPEACTABUTENS CyAeOHOMH
BracTi. Ha KOTHUTUBHOM YpOBHe «0besnu-
YypBaHUe» MucTepa I[puznu («denoBek U3
Ulponiiupa») 06yCIaBIUBAET CYL{HOCTD IIO-
JIUTUYECKOTO YCTPOWCTBA U CynebHOM cucTe-
Mbl CTPaHbl: IUMHUHUPYETCS IUYHOCTb KaK
ob1ieyesoBedeckas U ryMaHUCTUYECKAs L[eH-
HOCTb, He YYUTBIBAIOTCS IpaBa U CBOGOZBI
OTZENBHOTO IPAKAAHNHA.

TakuM 00pa3oM, KaTeropus 3BOKATHUB-
HOCTH, peanusyeMas IOCPEACTBOM KOTHU-
TUBHO-JUCKYPCUBHOTO MEXaHU3MA MUPOHUU-
KakK-3Xa U ero crenuduIecKux S3bIKOBBIX
cpenctB  (Metadopa-Kak-sxX0, IMUTET-KAK-
9X0, CpaBHEHMe-KaK-3x0), ¢popmupyercs B
mporecce COOBLIEHNS DPa3SHOPOAHOMY 3Ha-
HUIo (13 061acTH My3bIKHM, GAHKOBCKOrO Zerna,
MeANUMHBI) 06111er0 SMOLMOHAIBHOTO 3apsaa
cdepsl mpaBoBoil. IIpuBeseHHBIE WIITIOCTPA-
LYY JEMOHCTPUPYIOT UPOHUYECKOE U TPArv-
YecKoe COMOJIO)KEHME SIBIEHUUN pPasHbIX KO-
THUTUBHBIX Cdep: C OAHON CTOPOHbBI — TAKUX,
KOTOpBle OKDY>KaIOT Y€IOBEKA B OOBIIEHHOM
*KU3HU (IPUPOAA, My3biKa, GUHAHCOBbIE Tpa-
ThI), C APYTOil CTOPOHBI — CyAeOHas CUCTEMA.
910 cOmkeHue obecreyrBaeTcs obpasamu
IPS3U U CISKOTH, IPOTUBOCTOSIIUMU IIpex-
CTaBJIEHUI0 O HeoOXOAUMOIN HpPaBCTBEHHOM
uncrore CysebHOM BracTy; o6pasaMu pasme-
PEHHO BBIMONHAIOIUX CBOU GeCKOHEUHbIe
dynkunu  GeccepzieyHbIX  YUHOBHUKOB-
GOpTENnBSIHHBIX MOJOTOYKOB, padoTa KOTO-
DBIX JIMILb 3ATATUBAET, HO HE pellaeT cyne6-
Hble fiena; o0pasaMu pOCTKOB-PUHAHCOBBIX
u3sfiepKeK, 3aTATUBAIOIINX TEPOEB B APEMYYHIl
nec cynebHbIX pa3ObUpaTenbCTB, U3 KOTOPOTO
HeT BbIX0Aa. IlOCpeACTBOM COYETaHUS CIIeLy-
duueckux A3bIKOBBIX CPEACTB (in a general infec-
tion of ill temper / nozorogro 3apazuswiuce pazdpa-
HcumervHocmuto, adding new deposits to the crust
upon crust of mud / do6agus Hoswie 6xAadvi 6 my xce
CKONUBWAYIOCS — CAOTL HA CAOe — 2pa3b, armed With a
little summary of eighteen hundred sheets / xaxcdviii
U3 KOMOPWIX BOOPYHCEH KPATIKUM UBAONCEHUEM
JeAd Ha 80CeMHAdUAMU COMHAX AUCmo8, bob up
like eighteen hammers in a pianoforte / nodckouus,
CAOBHO 80CEMHAYAMD MOAOMIOUKOB 8 POSIAE, G qUes-
tion of costs, a mere bud on the forest tree of the parent
suit / 60npoc 0 cyOebHbIX NOWAUHAX, HUUMONCHBLIL
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POCMOK 8 dpemyuem recy nopodusuieii ezo maxncout)
KOHIIENTyalbHble CMBICJABI, XapaKTepU3ylo-
1Y€ IPABOBYIO CUCTEMY TOTO Bp€MEeHH (B T. 4.
npexcraBneHHble MeTadOpUYECKUMU MOZe-
JISIMU «CYZ, — BOMHa», «Pa3fpa>kKUTEIbHOCTb —
fonesub», «cyge6HOe pasbupaTenbCTBO — He-
yecTHOe GAHKOBCKOE Ziesio» U IOZ.), BCTpau-
BAIOTCSI B CO3HaHUE pEeLUIIMEeHTa, B ero Ipu-
BBIYHYIO KapTUHY Mupa. VMpoHuueckas mpu-
poza rubpHUAHOIO TEKCTA, «BKIIOYEHHOCTDH»
PasHBIX THUIIOB COLIMAIBHO-I3BIKOBOTO CO3Ha-
HUS B JeKOAMpOBaHUe UHPOpPMALUU, BUPTY-
O3HO BBICTPOEHHAs apryMeHTaTUBHas JUCKYp-
CUBHAas CTpaTerds aBTOpa OOYCIaBIMBAOT
DBOKATHUBHYI0 CYyIIHOCTb MHTEpAUCKypca U
TeKCTa KaK ero pemnpeseHTaHTa. [Ipouecc 3Bo-
Kalluu — TPaHCIMPOBaHHE HOBOTO WU YXe
M3BECTHOT'0, HO MapKUPOBAaHHOT'O MHIUBUIY-
QIBHO-aBTOPCKUM BUJEHHUEM CUTyallud —
IIOJYMHEH >KeJaeMOMYy 3BOKALMOHHOMY YCH-
JIMI0 pelMIMEeHTa W pe3ynbTaTy 3TOro YCH-
JIUS — PACLIMPEHUIO KOHLENTYalIbHON KapTH-
HBI MUpa YUTATENS U BKIIOYEHUIO B Hee HOBBIX
KOHLEIITOB (MU OTAENbHBIX XapaKTepUCTUK).

3aknoyeHue

Juanornyeckoe B3aUMOJEUCTBUE «UeJIo-
BEKa [OBOPSIIEro» B JIUIle aBTOpa pOMaHa U
«4eJI0BeKa CAYILIAIOIIEro» — pPelUIHMeHTa —
06yCIIOBIEHO WHTEHLMEN IHCcaTens OKa3aTbh
BIMSHHE Ha KOHLENTYyalbHYIO KapTUHY MUpa
cBoero uuratens, cGOPMUPOBATH IEHHOCT-
Hble OPUEHTHPbl U YIIYyOUTh 3HAHHE O MAJIO-
3HaKOMOU MPaBOBOM cdepe. DBOKALUOHHASL
KOMMYHUKaTUBHAs JeATeNIbHOCTb, OCYIIeCTB-
nseMas B HMHTEPAUCKYpCe — JIMHTBOCOLIUO-
Ky/ZBTYPHOM IIPOCTpPaHCTBe, CPOPMUPOBaAH-
HOM Ha IlepeKpecTKe IOJSIpPHBIX AUCKYpCOB
JUId peajn3allui IparMaTUYecKUX U aKCHUO-
JIOTUYEeCKUX Leed, IpuobpeTaeT yHUKANb-
Hble XapaKTepUCTUKU: JJI1 aBTOpa-3BOKATOPa
OHa CTAaHOBUTCS apryMEHTaTHUBHON pedeIo-
BeIEHUECKON U IyXOBHO-IIPAKTUYECKOM Jed-
TEeJIbHOCTBIO, [JIs penunueHta — pedrexcu-
pylolllell, UHTepIPeTUPYIOLIEH U IO3BOJSIO-
el pellaTh UHTeIeKTyalbHble 3a/jauH.

ODBOKallMOHHAs KOMMYHUKAaTUBHAas Jies-
TeJBHOCTb aBTOpa, OCYyIIecTBIsSeMas B pycie
TpaHCPOPMUPOBAHUS IIPEJCTABNIEHUI YUTA-
Tess O MpPaBOBOW peasbHOCTH, HAXOAUT BO-
IJIOLIeHNe B TeKCTe€ POMaHa, B YaCTHOCTHU — B
KaTeropuu 3BOKATUBHOCTU (KOTHUTUBHOM,
06pasHO-II03THYECKOM, COOCTBEHHO S3BIKO-
BOM THINax). KOTHUTUBHBIN TUII 3BOKAaTHBHO-
cTH, 6a3UPYIOLIUICS HA «y4aCTHOM» MBIIIIIe-
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HUM aBTOPa U pELUIINEHTAa U B3aUMOJEH-
CTBUM  Da3IMYHBIX THUIIOB  COLHAJIBHO-
A3bIKOBOT'O CO3HAHMS, HAIPaBJIe€H Ha CUHTe-
3UPOBAHUE 3HAHUA U CTPYKTYD, NpHUHAZJIE-
KAIIHUX pasHbIM KOHILENTyalbHbIM 06/IaCTIM,
4TO O06yCIaBIMBaEeT JIMHIBOKPEATUBHOE II0-
3HaHMe IIpaBOBbIX peaJui. DBOKALMOHHOE
KOTHUTUBHOE yCUIHE pPELUIMEHTa, HallpaB-
JIEHHOE€ Ha IOCTM)KEHHE 3aJI0KEHHBIX B PO-
MaHe CKPBITHIX CMBIC/IOB, IIO3BOJSAET YUTATE-
JI}O CTaTh OCBEZOMJIEHHBIM B BOIIPOCaX NPaBO-
BOI cdephl U CIIOCOGHBIM OCYILIECTBUTD OLieH-
Ky IepCIIeKTUB OOILeCTBEHHOIO DPa3BUTHS.
B ocHOBY 06pasHO-IIO3THYECKOTO THUIA 3BO-
KaTHBHOCTU IIOJIOXKEH XYZO>KECTBEHHBIN 00-
pas KakK TEXHHUYECKH DENponyuupyemoe
orobpakeHre PeaIbHOCTH, CIIOCOBCTBYOIIEN
3$eKTUBHOMY MepLeNTUBHOMY IIOIpyKe-
HUIO pelUIIMEHTa B JATEKYI0 HCTOPUYECKYIO
ZeNCTBUTENBHOCTh. JlemundpoBKa BU3YaIb-
HBIX (rpaclmqecxux) KOJIOB U JI€KOJUPOBAHMUE
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX €eJUHCTB, pempe-
3€HTUPYIOIIUX [MyOUHHYI0 MHTETpalHUIo II0-
JISIPHBIX KOHIIEIITyaIbHBIX 00IacTell 3HaHUS U

JIutepatypa

TIIATEIBHO IIPOAYMAHHYIO aBTOPCKYIO 9BOKa-
[MOHHYI0O MpPOTPaMMy, IIO3BOJNSET OCYlie-
CTBUTbH JEHCTBEHHYI0 OTCHUIKYy K PeaIbHBIM
MIPaBOBBIM apTedaKTaM U DPEBONIOLUOHU3U-
pOBAaTh CO3HAHUE AYAUTOPUU.

PaccMOTpeHHbIE TUITBl 9BOKATUBHOCTH U
HOpOXKeHHAas UMU CapKacTUYeCKU-
IOMOpHUcTHYeCcKas Ipupoga pomana U. JIukkeH-
ca «XomopHbl foM» 06yCIOBIEHb! GyHKIHO-
HUPOBAHUEM KOTHUTUBHO-JVCKYPCUBHOIO
MeXaHHU3Ma HPOHHHU-KAK-3Xa — YHUKAIBHOIO
crrocoba TpaHCASUUY B UPOHUUECKOM KIII0ue
HOBBIX I pELUNMEHTA CMbICIOB IOCpes-
CTBOM OTCBUIKU K paHee BBICKA3aHHOMY GaKTy
WIH XOpOILIO NPOAYMAaHHOMY U YK€ BKIIO-
YEeHHOMY B KOHIEITYJIBHYI0 KapTUHY MHUDA
aBTopa. TUIIB 9BOKATHBHOCTH TECHO B3AUMO-
LeMCTBYIOT U PeaTusyoTCcs [TOCPEACTBOM OT-
CBUIOK-YIIOMUHAHUM (meTadopa-Kak-3xo,
CpaBHeHMe-KaK-3X0, 3MUTeT-Kak-3x0). C mo-
MOIIBIO 3BOKAaTUBHBIX 3HAKOB-CUTHAJIOB aB-
TODY YZAA€eTCs «HeCephe3HO» CKA3aTh O CAMOM
CepbesHOM — 00LievenoBeYecKUX U IyMaHU-
CTUYECKUX LIEHHOCTX.
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IN MEMORY OF A MASTER OF WORDS
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In 2023, the literary world celebrates the
memory of the outstanding master of the Rus-
sian word I. Bunin. The section of the journal
“Philological Class” dedicated to the writer’s
Nobel anniversary includes articles that sug-
gest an interpretation of Bunin’s work through
the prism of critical reception, poetics, literary
contactology and comparativism. The rubrica-
tion of the section and the sequence of works
in it correspond to these perspectives.

The articles by G. Petkova (Sofia Univer-
sity “St. Kliment Ohridski”, Sofia, Bulgaria)
“The Development of the Literary Reputation
of Bunin” and “Bunin’s Reception after the
Nobel Prize” reveal the critical reception of
the Russian writer in Bulgaria from 1903 to
1943. As a result of source and archival work,
69 titles were identified and 67 of them were
analyzed. This number, in addition to texts by
Bulgarian critics and scholars, includes arti-
cles and reviews published in Russian in emi-
grant publications in Sofia and the province or
translated into Bulgarian from other lan-
guages. Most of the reviews are introduced
into the scholarly circulation for the first time,
thus filling the lacunas in the bibliographic
descriptions of the studies of Bunin’s oeuvre.
A review of the responses shows that, thanks
to the critical reflection in the first half of the
twentieth century, the future Nobel laureate
turned from a little-known writer into a popu-
lar and widely studied Russian author in Bul-
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garia, who gradually entered the canon of school
and university teaching of Russian literature.
The whole array of reviews, commentaries,
reports, and scientific communications is
interpreted as a single text that combines dif-
ferent tendencies in the perception of Bunin’s
work, designated as aesthetic (literary studies
proper), Slavophile, and sociological. The re-
ception in Bulgaria corresponds with the as-
sessments of Bunin in other European coun-
tries, and the critical responses contain obser-
vations on Bunin’s artistic world that have not
lost their significance even today.

In addition to introducing a large
amount of information and source material
that is part of the Slavic-speaking reception of
the Russian writer, the section presents re-
search texts analyzing specific aspects of Bu-
nin’s poetics. N. V. Prashcheruk (Ural Federal
University named after the first President of
Russia B. N. Yeltsin, Ekaterinburg, Russia) in
her article “Heterotopia of the Estate in
I. A. Bunin’s Prose” considers the interpreta-
tion of the Russian noble nest proposed by
I. A. Bunin on the material of the story “The
Passion” (1897) and the autobiographical novel
“The Life of Arsenyev” (1933). The author
proves that, relying on the multidimensional
depiction of the estate topos in his early work,
in his main work “The Life of Arsenyev” the
writer recreates the whole estate world
through which the face of Russia, beyond the
control of historical time and metaphysically
transformed, emerges.

In the Russian literary life of the twentieth
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century, Bunin was not only an unattainable
authority of the word. His prolific presence
stimulated the creative intentions of his con-
temporary readers, who became literary writers
themselves and created their own works.
From the point of view of this special dia-
logue, the following two works are very inter-
esting, examining the influence that Bunin
had on the literary production of the Russian
emigration in its individual centres. In her
article “I. Bunin’s The Temple of the Sun in
M. Shcherbakov’s Collection of Poems Time
Off”, E. Yu. Kulikova (Institute of Philology of
the Siberian Branch of the Russian Academy
of Sciences, Novosibirsk, Russia) explores the
collection of poems by the emigrant poet, writ-
er and translator Mikhail Shcherbakov “Time
Off” (Shanghai, 1944), identifying various
sources of its creation and its literary conno-
tations. Among them the main role belongs to
L. Bunin’s book of lyrics and essays “The Tem-
ple of the Sun” (Petrograd, 1917). On the exam-
ple of the poem “Japanese Temple” the author
analyzes in detail and proves Bunin’s influ-
ence on Shcherbakov’s poetry (ekphrasis tech-
nique, rhythmic choice, rhyming).

E. V. Kapinos (Institute of Philology of
the Siberian Branch of the Russian Academy
of Sciences, Novosibirsk, Russia) in her article
“Under the Influence of I.A. Bunin:
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A.P.Klyagin’s Novella Mamai’s Treasure
Trove” presents the story of the Russian engi-
neer and entrepreneur A. P. Klyagin “Mamai’s
Treasure Trove” (Paris, 1948). Not being a pro-
fessional writer, A. Klyagin created his work
under the influence of Bunin’s lyric poetics.
The author shows how this influence is mani-
fested at the level of composition, repeating
the model of the novel “The Life of Arsenyev”; at
the level of plot, referring to Bunin’s invariant
plots about unfulfilled love; and on the plane
of stylistic diversity, it incorporates folklore
legends and reveals Russian spiritual life. As a
result, Klyagin’s historiosophical narrative
preserved pre-revolutionary Russia and be-
came part of the debate about its fate.

The published articles testify not only to
the filling of still existing gaps in Bunin studies,
but also to the development of its internal
analytical paradigms. The stabilisation of
promising areas in Bunin studies and the sys-
tematization of all the knowledge accumulated
by literary criticism raise the question of their
consolidation in the publication of an inde-
pendent Bunin Encyclopedic Dictionary. Such
a book should take into account the profes-
sional labour of various scholars and become
an institution that preserves the memory of
the outstanding master of the Russian literary
twentieth century.



